
Rimaszomba, 1892. jur.ius hó 30. 27. szám. Tizenharmadik évfolyam.

A szerkesztő lakása :Kiitiaszoiiiliut, Janosi utc/a ;>l. szám. Me intézendő a lap szel­lemi részét énleklo minden köz­lemény és levelezés.
mht*lv«*srtel*“n l«»v«*l**t műn foga­dunk el.Kéziratot m*iu adunk vissza.
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K iadó-hivatal:Rimas/.omkat, Pokorágyi-utcza 1 szám a. a könyvnyomdáién — Id<‘ intézendők a kiadóhiva­talt illető előrefizetés. Jiirdet- ménv, nvilttér és egyéb fel-szóla lások.
A Ilii det és dija:Egy liáromliasábos petit sor tér­fogata ..........................<> kr.

iiélyeirdij minden beiktatás után . . . . . .  30 kr.
Nvilttér :Kgv s o r ..........................20 kr.

Előfizetés elfogad a r(íöinöi-Ki.shontu kiadóhivatala. nemkülönben minden hazai jióstahivatal. Az előfizetős legcélszerűbbeneszközölhető. —  Hirdetést csak a kiadóhivatal vesz fel.
llh’lnpirás a vidéken.E nehéz mesterség1 1 -> ik évének ulso felét fejeztük he lapunk jelen számával. Az egész h*l év alatt hozzá se szóltunk a hírlapirodalomhoz, azt tartván, hogy önmagáról mindenkinek lehe­tőleg keveset kell beszélnie. Most, a múló fél év végén és az uj fél év küszöbén bizonyára meg fognak bocsátani t. olvasóink, ha rövid visszapil­lantásban emlékezünk meg pályafutásunkról.Sok fáradságos küzdelem árán jutott e kis lap csak mai magaslatára is. A legjobbak és leg­okosabbak támogatása s nehéz munkája segélyé­vel emelkedett oda, hogv ma már részt vehet ac  *moiívei közvéleménv megalkotásában s tolmácso-V • •lója lehet a közérzületnek, hivatott naplója társa­dalmi életünknek.Mint minden siker, ugv ez is nagvon jólCj •' V /tudjuk — szemet szúr azoknál, kik vagy nem tudván kellőleg mérlegelni a sajtó jelentőségét, vagv félreismervén a tisztességes sajtó hivatását, a kritika eminens jogát szinte elkobozni szeretnék tőlünk: minden oly alkalmat, midőn egy-egy szo­lid kritikát kimondunk, felhasználnak ürügyül arra, hogv ellenünk irányítsák a közvéleményt, melv- nek körében ellenünk itt is, ott is pártatlan tö­rekvéseinket hamis világításban feltüntető agitatio folyik.A „Gömör-KMionU egyszerűen nem veszi tudomásul e támadásokat. Mint eddig, úgy ezután is önzetlen igazságszeretettel fogja megírni mindazt, mit a felmerülő kérdésekre nézve elmondani he­lyesnek tart. Osztály- és valláskiilöttbség toliunkat 

tani vezette s nem fogja vezetni soka, annál ke­vésbé lehet czélunk —  mint azt ránk fogni sze­retik —  ily külómbségek szítása. A közélet meze­jén szereplők megítélésében irányadóul mindig az általános s közérdeket ismerjük el. De viszont nem fogunk térdet, fejet hajtani ott, hol egyesek töinjénezésre vágyva, elvennék a jogot tőlünk.
T A  R  C Z A.

Hírlapirodalom Japánban.Keletázsiai tanulmáuy-utam alkalmával nem mu­laszthatom el, hogy a ezivilizáczió terén olv rohamos léptekkel haladó Japán birodalmat — ha nem is telje­sen, de legalább részben — b̂  ne utazzam.A  szigetország északi részében van egy kis városka, mely az utazók végállomása szokott lenni akkor, mi­kor már Japánból visszatérőben vannak. E városka Ho­
lló - Ja  nki nyesuj, melyet meg kell külömböztetni 1I<>- 
Junkiyesuj nevű, de az előbbinek majdnem határában fekvő falutól. Ho-hó-Jntiki>u/rsuj városka magas, fenyő, tölgv és bükk borított bérezek ölén terül el. inelv katlan azon vidék valóságos gyöngye. — Az „A ra n y borotva“ (Uhija naralajó) czimü, európai styl ben épült vendéglő, a művelt elemet képező, bevándorolt európaiak lakásai, vil­lái: a misszionáriusok templomai és iskolái barátságos külsejűvé teszik a városkát, melynek közepét a rohanva futó „ Janzdiarhó“ folyó szeli át; mig a komoran álló és a régi mandarinság hatalmának hirdetőjéhez a „Csang- 
M urán jóhoz“ és a város fölött emelkedő „ Cső-Ka ka s a begyhez elragadó gyönyörüségü kilátás van.A  városka a vasúti állomástól mintegy két órányira fekszik: van postája, távírdája, gyönyörű kis fürdöcskéje, köztere, sétatere stb. stb.A lakosság nagyrésze óslakó, mely nem akarja az állam nyelvét gyomrába venni, és —  mint a házi gaz­dám elbeszéléséből tudom, — van baj velük elég, s mint mondják, dédelgetik is őket annyira, bogy a felsőbb fó­rum megtűri e városka élén az oly embert, kinek maga az állam adott módot arra, hogy az államnyelv tudásának előnyös volta fölött és a haza iránt való szeretőiéről — kellő bűvös helyen — felügyelet mellett, mélyebben gondolkozhassék. Különben e nép júravaló, de a kultúra

hogy függetlenül nyilatkozhassunk. FelfogásunkO  %J c. J %/ “szerint egy lapnak igazi erkölcsi alapját csakis az képezheti, ha jól van szerkesztve s irányelvei igazságosak.o  oMint teljesen független, senkinek le nem kötött lap, a „Göinör-Kishont“ köré újabban is a megyénkben tollforgató nemzedéknek szinc-java önzetlen jóakarattal sorakozott. Lapunk minden egyes száma újabb bizonyság arra nézve, lmgy egyrészt a mai igények kielégítésére mindenV7«7 O  %/ Oerőnkből törekszünk, s másrészt, hogy lapunk szellemi erői ez igények kielégítésére a legtelje­sebb mértékben képesek isCsak a legközelebbi napokban voltunk tanúi egy páratlanul komikus hirlapirodalmi bukfencz- nek; —  avatatlan kezek avulnak ma már gvak- ran a toll után, nem gondolva meg, hogy a szédelgés legesunyább fajtája a szellemi kontár­kodás, melyben az olvasó közönség —  mely pén­zéért alig kap valamit —  játszsza a kárvallott keserves szerepét, s magok a szédelgők csak a hozzájuk hasonlók előtt ismertetnek olyanokul, mintha a sajtó emberei volnának.A társadalomnak joga, de egyikfeladata is, hogy állást foglaljon a sajté) mellett, melv 18 éven át hű, éber őre volt nemzeti ügyeinknek s előmozdítója minden társadalmi köz­érdekű mozgalomnak. A «tiömör-Kishont“ bátran hivatkozik becsületes múltjára, s akadályra és rcactióra nem tekintve, halad a maga utján azon öntudattal, hogy feladatának, hivatásának lelki- ismeretesen megfelel.S megyénk közönségének elfogulatlan és igazságos része támogatásával bizonyára segitsé-c  c  o  %j ogünkre lesz jóindulatú törekvéseink közben, hi­szen nehéz fáradozásainknak úgyis egyetlen ju ­talma azon elismerés, melv munkánk méltánvlá-« vsaul zászlónk alá gyűjti a jóknak legjavát.Ezen reményben zárjuk be a félévet, s üd­vözöljük az uj félév küszöbén lapunk olvasóit.
iránt nem mondhatni valami különösen folyékonynak;Cj  vsőt maga a törzs feje — ki egyszersmind a város feje — bár eléggé iparkodik a mikadó birodalmának hirnevessé- géhez járulni, a czivilizácziútól még távol áll. és mint mondják, bár igen-igen sokat utazott Ázsiába és Ausztráliá­ba. mégis tapasztalatai közül otthon csak azon egy üdvös intézkedést hozta be. hogy több halat nem szabad a „»Janz- 
tJiaehóC folyóból kifogni, mint a mennyit a város lakói­nak a halászati jog megenged.Amint az elbeszélésekből tudom, a város lakói liosz- szabb idő óta békés csendességben élnek. A város feje azonban megunta, hogy e városról már alig emlékeznek meg. Hogy tehát a város tekintélye gyarapodjék, furcsa gondolat ötlött a fejébe, nem kevesebb mint az, hogy a betelepült műveltebb elemet, az európaiakat lefőzze, í gy okoskodott, hogy mig azok nem tudnak valami újat alkotni és Európából hordatnak lapokat, addig ó saját embereivel — hogy megmutassa mit tudnak — tápot szerkesztett itthon, és azt adja — úgy a hogy Írni és olvasni tudó — népe kezeibe A  gondolatot tett követte és a lap „ Ilo-hó Junkm gcsuj és Vidéke“ czimmel csak­ugyan megjelent. A legfőbb elöljárónak — hogy eszméje valósult, — az eset hizelgett. De nem sokáig tartott az önhittség kárörvendezése. Derűre ború keletkezett, (amint házigazdám meséié). Az eszmék tilosba keringtek, mi által a nép — tisztesség iránt fogékonyobb része — el volt keseredve; mig a műveltebb elemet képező európaiak — a helyett, hogy hogy bezáratták volna, teljesen ki­zárták körükből az eszme szülőjét és megtestesítőjét. A búr elszakadt, a lappangó viszály kitört; de erős a meg­győződésem, hogy itt is a műveltebb elem log győzni.Hogy érthetőbb legyen a dolog, leírom olvasóimnak szórúl-szóra azon elbeszélést, mit hosszas kérés után, vendégszerető misszionárus házigazdám mondott el.— „Kedves vendégbarátom, testvérein az Urban. Megígértem az este, tehát hallja az esetet. —  Alig csil-

Megyebizottsájji közgyűlés. Gömür-Kishont vár­megye alispánja Horneinisza László a megyei -Hivatalos értesítőben’* a következő hirdetményt teszi közzé:H i r d e t m é n y .  A köztanácskozás tárgyát képező köziigvek elintézése végett szükséges, törvény- és szabály-• O C_/ ' » •/rendeletileg megállapított rendes negyedévi vármegyei bi­zottsági közgyűlés batáridejéül, főispán úr Öméltóságával egyetértőleg folyó évi jú liu s hó 15-ik, és szükség esetén 
ló-dc napjának délelőtti U órája Rimaszombatfia, a vár­megye szék házához tűzetett ki.Midőn erről a közönség értesittetik és a vármegyei bizottság tisztelt tagjai minél tömegesebb megjelenésre hivatalból tisztelettel felkéretnek, egyidejűleg köztudomásra hozatik. hogy ezen közgyűlés főbb tárgyait, a m. kir. földmivelési minisztériumnak a ragadós tüdőlob gyökeresO CT •/kiirtása tárgyában k»“lt rendeleté; — az ebtartási várme­gyei szabályrendelet tervezetének, valamint a tárgysoro­zatban részletesen felsorolandó és törvényszerűen kibír-»detendő közérdekű és fontos vármegyei ügveknek elintő-c  *> cj »zés® és tárgyalása fogja képezni. — Kelt Rimaszombat­ban, 181)2. évi június hó 24-én.B o r n e m  i s z a  s. k. alispán.ZL Egyházksrületi közgyűlés. A tiszai ág. ev. egy­házkerület a folyó évre <íölniozbinvára tervezett kózgvü-ft- •/ CT*/lését folvó évi augusztus hó 17 és esetleg következő• o  onapjain D o b s  i n á n  fogja megtartani. A  gyűlést meg­előző napon augusztus 1 G-áe pedig Rozsnyón fog ünne­pélyesen leleplezhetni a tiszai ág. ev. egyházkerület nagy püspökének (’ z *'■ k u s 1st v á n n a k síremléke.

A nagyrőczei botrány.Lehetetlenség más szóval neveznünk azt az esetet, melv több meghízható oldalról nyert ér-•• o  •tesülésünk szerint Nairv-Rőeze és vidékének haza-c •lias érzelmű lakosságát a legkellemetlenebbül érintette. Azt a durva és teljesen indokolatlan tá­madást, mit a, halva született „Xagyiőczc és vidéke“ czimü lap intézett felső Gömörmegve társadalmi vezére ellen, mindenki a legmélye!)-CT •hon érzett megbotránkozással vette tudomásul; s bár a támadó csekély egyéniségét, valamint az illem iránti teljes érzéketlenségét tekintve, nem is érdemes a dologgal foglalkoznunk, azon hazafiul* elismerés és bála. melvlvel megvetik lakossága aft üft oMihalik Dezső tiszteletreméltó alakja iránt visel-
lapult le városunkban a közvélemény felháborodásának utolsó hullámverése a miatt, hogv a fenséges uralkodó

C Tegv rendeleté eltiltja az utezán, sétatéren, vagy bárholC «  •’ C Tmásbelyen a fütyülést és dalolást, ime itt az újabb heezcz. Tárgyilagosan leplezctül mondom el az eseményt.Egy szép májusi nap délelőttjén, elég magas, — az arányosságtól eltekintve — elég terjedelmes úri em­ber, e város elöljárójának valóságos belső titkos munka­végzője, és tanácsadója tűnt fel a város főterén, ki az 
Arany Itorotm ajtaját becsapván maga után, tüntető lassúsággal sétált a sétatéren, több Ízben az utcza kellőMár maga az a körülmény, hogy valaki az utcza kü-C » ' ' ftzepén sétáljon, elég lett volna arra, hogy magára vonja az osztatlan figyelmet. Fokozta a feltűnést az úri ember (kinek hivatalos czime városi Írnok) kezébe levő újság kinézésű iv papír, melyről csakhamar azt suttogták . . . „U j lap“ . . . „U j szülött” . . . „Szörnyszülött“ . . . Az úri ember arczát a mosoly azon neme borította el. mely higgadtságról, férfias kom Jvságról nem igen taiius- kodik. Olvkor-olvkor ugv tűnt lel szemüveges arczulata,» ft CT ft vtj fmintha a társadalmi rang megállapításáról gondolkoznék, vagy erre vonatkozólag mástól szándékoznék tanácsotkérni“ . . .Itt elhallgatott házi gazdám, mintha szünetet akarna

C T C T 1tartani, de csakhamar megszakitá a csendet és folytatá. . .-Bocsásson meg barátom, de a hűség okáért hosz- szasabban fogok beszélni, mert látom, hogy érdeklődik. . .  Tehát folytassuk.
jAz említett ur lappal kezében, sétált utczáinkon fel és alá. Ránk, a bit és uevelés szolgáira, az európaiak­ra nem is hederitett. Mindenkit igen magasról nézett le. Egyszerre minden mellette elhaladó ember (lett légyen bárki, kivéve közérdekben osztozó legtöbb elöljáróját) —- kicsiny ponttá lett. E körülményre azonban igen keveset

Mai számunk hat oldalra terjed.



to tik, szinte kötelességünkké teszik, hogy a köz­véleménynek ez esetben is hangot adjunk, el­mondva elfogulatlan véleményünket, melyet bizo- m ára osztani fog megyénk közönségének igaz-» O  C7 • ^  '— !ságosan gondolkozó részeNos. az egész dolog igen rövid. A király­koronázási jubileum alkalmával Nagy-Iíoezén ren­dezett közebéden az első toasztot Miiialik Dezső mondotta a jubiláló királyi párra Az egész világ azon ütközött volna meg. ha nem Miiialik mon­dotta volna az első felköszöntőt, mert hiszen bár­mit tartson is nehány mezei gondolkozása nagy- rőezei fej, mindenki tudja, — és örömmel tudja— hogy mióta a hazafias szellem (tömörmegyc felső vidékére bevonult, azóta e vidéknek leghi- vatottabf» és legkitűnőbb vezére mindenesetre Miiialik Dezső, ki hazafiui missiójának lelkes tel­jesítéssé által megyénk minden igaz íiának méltó I iá Iá já ra tetté 1 nagá t énleütéssé.Úgy kell lenni, hogy valami roszakaratuV • V— •irányzat kapott újabban lábra Nagymeze falai között, s annak szelleme befolyásolta Ítéletében a „Xagyrőeze és Vidéke“ ez. kéthónapos csecsemő— k ülöm ben jámborul egyszerű — agyát, midőn a Miiialik talpraesett felköszöntőjének alkalmát arra használta fel. hogy a szónok ellen egy min- den tekintetben ép annyira illetlen mint indoko­latlan támadást intézzen. E támadás úgy a meg­támadott Miiialik Dezső, mint a nagymezei tár­sadalom több illetékes vezéregyénisége által la­punk múlt számában kellőkép meg lett ugyan torolva, azonban a (Jaján volt lapszerkesztő által elkövetett sérelem olv durva, s annak jelentősé- gét meg emelni is látszik a háta mögött lappangó idegen befolyás, — mikép meg nem állhtajuk, hogy a méltatlanul megbántott Mihalik Dezsőnek teljes elégtételt ne szolgáltassunk : amit különben elvégez helyettünk maga a támadó (Jaján Viktor, ki egv bárgyú észjárásra valló levél kíséretében« « c • •"küldte be a „Válasz“-át hozzánk.A levél — mely különben minden tekintet-«ben méltó fináléja annak a nyomdai produktum­nak. mely hét egész héten át tette próbára me­gyénk jóízlésü olvasóinak türelmét. —  következő:Tekintetes Szerkesztőség !11 1 ;i „Nagyrőeze és vidéke“ lapocskába valaki oly ezik két adott volna be a mint az engemet ..dicsői tő“ , azt közzé nem teszem, ha nem tudom mit adnak?! — lUiok megtették! Miért? Önök tudják! — Ha elfogadták a sértő (}*<-dig társadalmilag Nagymeze városára a leg­mélyebben sértő!) közleményt, legyenek kegyesek a vá­laszomnak is egv kis liehet, tért itvitni!A „nagyrőeze és vidéke“ lapocska (finoman prae- I »éráit closet /»a pi cos pedig!) június 12-ik napján megje­lent összes közleményeiért a felelősséget határozottan 
visszautasitom! — A kiadó egv raffinirozott egyéniség!• • » b »(Majd meg fogják látni ezen indívium ellen indított sajtó- l»er lefolyásából!) - -  saját szakállára adta ki, hosszéiból. a mit a következő leveléből vett (a kassai bíróságnál van az eredetije) kivonat is igazolhat: „nem lehetne-e ezt valahogy még más kezekre bízni, pl. o. a M ihalik  pártjára. — és engem díjaznának a nyomásért, stb. ??  — Hátha? Hiszen Mihalik mindenkor áldozatkész, jó ember, esak körül kell tudni járni ! — Tehát rajta! Hát ha si­kerül !“ — Nagy jellem! — Az Oroszország (kinek még az 1848 4‘d-i kiért a magyar „Nemzet“ adósa különben!) helyesen cselek^zi, a midőn minden rjakheczhezu hozzá n yú l! Ezen kiadó engem couiprommitálni akarva - adta ki — az én felelősségemet fingirozva a 12-iki lapot, — l i o l r á u y  ! egy embertől, a ki a „ nyomdász“ nevet használni meri!A „(íömör-Kishont-tól“ nem megrovást, de támo­

ad műveltebb társadalmunk, mert tudjuk kedves barátom—  s ezt jegyezze meg jól, — hogy az egyéniség szembe­szökő hiánya az. ha a férfi, ki bizonyos állásra emelte­tett, ki rangra tett szert, gondolkozásának módját és formáit állásából meríti. Az egyéniség hiánya az, ha saját egyéni nézeteit alárendeli állásának, rangjának, melynek da lábossá ga.it és hibáit veszi fel saját jobb meg­győződése ellenére. Es valahányszor látom, hogy a lépcsőn erőszakosan felemelt ember, mást lenéz, a köszöntést hi­degen vagy nem természetes hangján fogadja, vagy úgy néz az a más emberre, (kivéve eziinboráját) mint egy üres székre: nem az jut eszembe, a mit eszembe juttatni akar. hanem inkább az. hogy bizonyosan valami nagyobb úrtól látta és bizonyára mikor vele megesett, nagyon megtetszhetett.“ . .Talán mondanom sem kell, Önnek keresztyén test­vérem, hogy az az ur városunk fejének írnoka, kivel ta­lán a fejéiben levő agysejtein az eszmék ugv csüngtek mint a pineze tetejéről egv lopótökök: az a lap pedig a kezében nem más mint a „Ho-hó Junkingesuj és Vidéke“ czimii társadalmi, közgazdasági, történelmi, pénzügyi, szépirodalmi, természettudományi, szakácsulüvészéti. stb. stb. hetilap, melynek szerkesztője az írnok ur, ki elég szerencsés volt lépre csalni kiadó gyanánt egy Hebron völgyéből ideszármazott úri embert, kinek nyomdájából az emlitett nap reggelén került ki az első szám.Mi európaiak mosolyogtunk a lapon, mosolyogtunk szellemi édes apján ki bizonyára azt gondolta e fényes napon, hogy mily jó volna, ha ó borotva volna, mely leborotválná a világ pofájáról az összes emberiséget csu­pán azért, hogy elmondja maga is „Én vagyok az első “Mosolyogtunk a sejtelmen, melv gyanittatta, hogy a lap nH átrau jelszó mellett „c-löre~ elposványositja, elöli a békesség lehetőségének csiráit is.A mit sejtettünk — mondá az én misszionáriusom— a múlt héten bekövetkezett. A  lap hatodik száma,

gatást érdemeltem, különösen akkor, a midőn egy „Tan- 
sztárnak“ jelzett városból magyar lap jelen meg!A panszlavismus alatt rénu azokat érteni:^ a l:k  
az édes magyar hazánk integritásának, a diesoseyi sí n 
nra 'kodéi ]/absliurg-f*othariiu(iai Háznak effensegi i. s hit ilvencknek létezéséről van valakinek tudomása: liitoiavelük, én ajánlkozom a hóhérnak! — mert én a Hazát- 
mat, Kirótt gomat szivemmel és nem számmal szénáéul!Nagyrőeze, 18J2. június 2.Vén.Különben béke önökkel

Gaján Viktor,
csak városi Írnok.•k is „Gentryk“ ?)E levéllel mi sem (ehetünk jobbat, mintha oda juttatjuk, hova a volt szerkesztő -becseslapját“ önmaga alkalmasnak ítélte: kívánságátazonban teljesen kielégíteni óhajtván, még „válaszát“ is minden megjegyzés nélkül, miután meg vagyunk róla győződve, hogy mind­ezekből olvasóink bőséges tájékozást szerezhettek úgy a veleszületett gyengeségben kimúlt „Nagy­rőcze és Vidéke“ hirlapirodalnii értéke, mint volt szerkesztőjének szellemi és erkölcsi nívója felől.Hanem azoknak, kik minden valószínűség szerint Gaján háta mögött állanak, figyelmeztetőül kénytelenek vagyunk megjegyezni, hogy éber figyelmünk teljesen féléjük van irányozva, és a legelső alkalommal élni fogunk azon jogokkal, miket a sajtó szolgálata, s azon kötelességekkel, miket a hazaszeretet reánk ruházott.

l

X  á l a s *A „Gömör-Kisliont“ június hó 23-án 2ü-ik számá­ban megjelent ,,a közönség köréből“ cziinü közlemény Írójának és kérelem a lap mélyen tisztelt olvasóközönsé­géhez, és még valakihez!A közlemény Írójának csak annyi a mondani valóm, hogy kvalifikálhat lan támadásáért a sajtohiróság előtt log felelőségre vonatni!A nagyérdemű közönséghez azon alázatos kérelmem van, hogy addig, amig a sajtóbiróság ki nem mondja a „vétóját“ , — legyen kegyes a dolog megítélésébe nem bocsátkozni, nehogy még több elintézni valóm legyen !A valakihez, illetve: azokhoz, a k ik a  famosus köz­
ieméin/ szerkesztése, táryyalása és jóváhagyása körül 
..érdemeket“ szereztek, azon komoly kérőimét intézem, hogy ezen, nagy botrányt — meg a hazánk határain
tat is előidézhető dolgot holes belátásuk szerint, ezen

• 9 ^  #közleménynek napvilág látásától számítva, lo  azaz tizenöt napon belül rektiíieálni siessenek, mert azontúl már ké­sőn lesz! — Mint előre látó ember, — a dolgomat egy országszerte ismert jelleme* és nemes emberhez, egy zárt bontókban közöltem, kinek igazságszeretetét ismerem s a ki a „szerkesztnsey" közé hatalmas kezével hogy 
fog ütni! Egész biztossággal állíthatom !Egy valakinek azt irtaiu, bogy a botrányt elkerülni óhajtom, de ha kell. — attól meg nem riadok!Végre általában megjegyzem, hogy ha Írnok is va­gyok. de azért nevem: (iáján, a szed lem if eg több vagyok, 
mint bizonyos renegátak!

G a j á n  V i k t o r ,Xí»gy-Rőcze rend. tan. város Írnoka, a nagy-röczei evang. egyház jegyzője, s az önkéntes tiizoltó-egviet szivaty- tvus-osztálv paranesnokü és titkára, s a nagv-roczei adokiveto lázottsáir- nak évek óta jegyzője.
Törvényszéki csarnok.Végtargvalások és Ítélethirdetések a rimaszombati királvio c vtörvényszéknél.

Jú n iu s hó 30-ik napján :1. Súlyos testi sértés büntette és vétségével vádolt Miklós János és társai elleni büuügvbeu.2. (iondatlanságból okozott emberölés vétségével vádolt Ragan Jánosné elleni bűnügyben.
V). Hatóság elleni erőszak bűntettével vádolt Bubik János és társai elleni bűnügyben.
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melybe bizonytalan talajban álló korhadt fán érlelődött gyümölcs volt — bukott kezekre valló módon csomagolva sárba esett. Nevezetesen a „Ho-bó-Junkingesuj stb.“ czi- mii hetilap hatodik száma feltűnést keltő közleménnyel lepte meg Ho-hó-Jankingesuj város közönségét. A köz­lemény egy újdonságból állott, vezérczikk hangon volt tartva. A  szerkesztőség álláspontjának élénk feltüntetése mellett el volt mondva benne egy eset, mely — bár tel­jesen jogos alapon történt — nehezen esett. A közlemény tartalma egyáltalában nem idézett volna elő feltűnést, ha az utolsó sorok egyik tekintélyes és közbecsülésnek ör­vendő európai barátunkat — kit társadalmunk vezetőjé­nek még a város feje is elismert egy nyilvános irat aláirasa által, mondom, ha e barátunkat, a közönségesség legprimitívebb fegyverével nem támadja meg. És most az a legérdekesebb, hogy maga a szerkesztő sem tudja ki irta azon sorokat, pedig a nevét is aláírta.E város európai lakosai müveit emberhez illő hi- gadtsággal fogadták a megbántást és a tisztesség korlá­táin belül maradva, nemhogy szóra, hanem még tekin­tetre sem érdemesítik a szerkesztő urat és azokat, kik­nek ó a tanácsadója. Es mi misszionáriusok — habár egv jeteiitéktelen részünk nem is vallja be nyíltan — mi szintén elitéljük a megtámadást, mely legrutabb hálátlan­ságra mutat.Keresztény társam és testvérem az Urban én a há­látlanságot, nem csak azért, mert versz?rzódésünk van a megváltóval, hanem azért is, mert e mindenségnek én is pontocskája vagyok, mondom, hogy a hálátlanságot a leg­sötétebb jellemvonásnak tartom. Sajátságos jelenség, több­nyire azok gyaláznak meg bennünket, kiket hálára köte­leztünk. Ezek, ha a háládatosság egy kissé kényelmet­lenné válik, nagyobb ellenségeink lesznek, mint a felbő­szült fenevadak. Az ilyen emberek, hogy saját rosszhi­szeműségüket és hálátlanságukat palástolják, szépítsék, a mások jellemében keresik a fekete lapot (elfeledve, hogy

4. lloesuk Mátyás és társai elleni bűnügyben Il-odbírósági ítélethirdetés . . . . . .f>. Bálint István elleni bűnügyben Il-od bíróságiÍtélethirdetés. , . . . . .  . . . . .  ...(J Szándékos emberölés bűntettével vadolt KoholJános elleni bűnügyben 111-ad bírósági itéletlurdetes.
Ja h n s  hó 0-ik napján :1. Lopással vádolt Simon Zsuzsanna és társa elleni bűnügyben2. Csalással vádolt Nagy Márton elleni bűnügyben.Lopással vádolt Czókoly Bál elleni bűnügyben.4. Magzatelhajtással vádolt P.iizs Paine elleni bűnügyben Il-od bírósági Ítélethirdetés.Lopással vádolt id. Albert János elleni bűnügy­ben Il-od bírósági Ítélethirdetés.Váltóhamisítás miatt ült a vádlottak pátiján S/.U- kan János nadabulai lakos, ki a múlt évben egy 200 fitos váltót nyújtott bt; a rozsnyói takarékpénztárhoz le­számítolás végett: Szkokan Jánosnak a 240 írt ki is utalvány.jztatott, a régi váltó azonban a lejárat napján ujjal cseréltetvén ki — kiderült, hogy a váltón a forga­tói névaláírás hamisítva van. Bartók Grebecz András kinek neve a kérdéses váltón forgatóként hamisítva volt — az esetet feljelentette, s miután Szkokan János a hamisítás elkövetését heismerte, a kit*, törvényszék által folvó évi június hó 2-ik napján megtartott vegtárgyalás befejeztével (3 hónapi börtön büntetésre Keltetett, mely Ítéletben úgy vádlott mint a kir. ügyész megnyugodott. Ugyanezen napon Ítéltetett el csalás vétsége miatt 14 napi fogházra és f> frt pénzbüntetésre Kosztolányi Pál varbóczi lakos is. a ki azon czélhől, hogy az ellene el­rendelt végrehajtás meghiusittassék. ingatlanát közjegyzői okirat alapján nejére Íratta át.

A közönség köréből.*)

Nyilatkozat.Evek hosszú sora óta, becsületes jóakarattal azon igyekeztem, hogv minta helybeli dohány nagy tőzsde lulajdo- nosa, a nagytekintetii pénzügyigazgatóság bizalmát kiérde­meljem, s mint lelkiismeretes üzletember a nagyérdemű közönség jogos igényeit, lehetőleg kielégítsem a magas pénzügyministerimn által előirt szabályok pontos betar­tása s a fogyasztó közönség előzékeny kiszolgálása áltai.Éppen ezért érthetetlen előttem, a „t tömör“ czimiihetilap t. évi június 2<>-iki,D-ik számában ..Egy fogyasztó“ -nak közzétett indokolatlan panasza: mert üzlethelyiségemalapos körültekintése által, bárki is meggyőződhetik arról.hogv ugv a szivar-, dohány-, és burnótnemüek raktározása • > • »és kezelése, a magas pénzügyministerium által előirt sza­bályoknak teljesen megfelelő, valamint jó lelkiismeretid, bátran hivatkozom arra. hogy a nagyérdemű közönség előzékeny, pontos és a kivánalmaknak lehetőleg megfelelő kiszolgálása tekintetében panaszra igazi okot 'sohasem szolgáltattam.Megjegyzem még, hogy éppen az „Egy fogyasztó“ által hivatkozott szakaszok szigorú betartására, mindig a legnagyobb gondot fordítottam, s egyenesen kétségbe vo-^  •> t ’ -nőm azt. hogy üzletemből valamikor „vizes szivar“ , vagy „penészes dohány“ kiárultatott volna.Rimaszombat. 1S'J*2. június hó 28-án.
W eiss Sámuel.*) K rovat alatt küzlöttekért nőm vállal fololő^sógot a S/.ork.

Helybeli hírek.
Előfizetést nyitunk a „GÖMÖR KISHONT*4tizenharmadik folyamának lll-ik és I\ -ik negye- dere, kérve t. olvasóinkat, hogy előfizetéseiket mielőbb megújítani szíveskedjenek, nehogy a lap szétküldésében zavarok keletkezzenek. — A für- dó-ideny beálltával, előfizetőink, ha jó eleve intéz­kednek, bárhova pontosan utánuk küldjük a la­pot. —  A „Gömör-Kisliont“ előfizetési ára : egész évre 4 frt, félévre 2 frt, negyedévre 1 frt. —Tanítók az előfizetési díjnak feleért megkaphatják lapunkat.• •• •• kiadó-hivatala.A „GOM OR-KISH OXT

az övékbe egész kötet van,) s ha másként nem tehetnek, becsületükben gázolnak . .  .Megszólalt a reggeli harangszó, ép imához hi. Nem folytathatom tovább, azt hiszem megértette előadásomból azon tényt, mely a lakosságot, bot lány ossága által izga­tottságban tartja.. . . .  Es most kedves vendégem Isten önnel, mert ha ön egy fél óra múlva utazik, nem találkozhatunk : de azt Ígérem, hogy szívesen emlékezem egviittlétiinkre és
V — - * f y ̂szívesen szolgálok mindennel. Mindent megtettem és te­szek, hogy kedve legyen e tájékra valaha visszatérni és együtt töltött kellemes perczeinkct megújítani. Én taláu soi.a sem juthatok el Európába, adja át üdvözletem honfi­társaimnak, kikért mindennap imádkozom. Isten önnel!Bucsuzásunk könnyet csalt hitsorsosom szemébe, ekkor láttam, hogy a messze távolban is mennyire kéj»es a magyar ember hazáját szeretni.Fél óra múlva útban voltam vissza nyűgöt leié, el­hagyva a nevezetes eseinényü városkát. Amint ehinai partra jutottam, a legelső állomásról irtain Ho-ho-Junkin- gesujba hagyott barátomnak, felkérve ót, hogy útleírásom számára, szíveskedjék megírni a városka újabb és régibb történetét, valamint legmagasabb elöljárójának és a „Ho- bó-Junkingesuj stb.“ czimii hetilap szerkesztőjének élet­rajzát és kalandjait. Én hiszem, hogy misszionáriusom teljesiti kérésemet, s akkor bátor leszek utazásomról bő­vebben szólani. Addig is kísérjen szerencsekivánatuk uj utamban. melyet a Morva és Elba folyók tájára teszek fölkeresni Ho-bó-Junkingesuj lakóinak őseit, kiknek léte­zését, a legszentebb fogadalmak mellett, árulta el az én vendégszerető misszionáriusom és barátom.X .oknyomozó történész és utazó.



Egyleti gyűlés. A  központi hivataloknál alkalma­zásban levő dijnokokat lapunk utján arra hívja fel az alakulóban levő dijnok-segélvcgvlcí alakitó bizottsága, hogy a folyó évi Julius hó 3-án délután 2 órakor a ri­maszombati városháza tanácstermében tartandó értekez­leten lehetőleg teljes számban megjelenni szíveskedjenek.Eljegyzés. I > i\ M a r i k o v s z k y I s t v á n,a meirvei közkórház derék máso«l<>rvosa fnlvó» •- •jtmitis hó 24-éu váltott jegyet Ő s i ti e r  G i z e l ­l á v a l ,  özv. Csitler Antalné nagvinűveltségü és kedves leányával. Tartós boldogság legyen osz­tályrészük !
X Tavaszi katonai szemle. S p o n e r  Alajos ez­redes dandárparanesnok lolyó lió 24— 27. napjain váro­sunkban tartózkodott, és tüzéreink kiképeztetése, lovag­lása s általános állapota felett szemlét tartott. Szombaton a gyakorlótérre vonultak ki. s a dandárparancsnok itt tartotta a tavaszi szemlét. Hétfőn reggel tovább utazott.x  Szmrecsányi László, a kassai kir. köz­jegyzői kamara érdemes elnöke f. hó 9-én — tegnap —  városunkba érkezett a szokásos évi vizsgálat megejtése végett. Itt tartózkodása csak rövid időre terjed, s ez idő alatt Reliczky Viktor kir. közjegyzőnek szívesen látott vendége.Érettségi vizsgálatok. Folyó hó 27. 28-ik napjain folyt le gymtiásiumunkhan az érettségi vizsgálat. Nt. Halt hazár Antal elnök. Dr. Lánczv Gyula korín, biztos,ft VTerhes Fal ig. vál. kiküldött, ’a gymnázium igazgatója és az előadó tanárok jelenlétében. Jelentkezett összesen 22» tanuló, kik közül kettő nem jelent meg, kettő nem állott vizsgálatra s igy l'J tanuló fejezte be ez alkalom­mal gimnáziumi tanulmányait. A kikérdezés 2 napig tartott s az eredmény olv kedvező, hogy a megvizsgált• • • % c ntanulók közül egyetlen egy sem bukott el. Hárman jeleseredménvnvel (Gulír Mihály, lloselitz Gyula és Hűik• •Lászlói, heten jól. hefen ei/íjszeriten nyilváníttattak érettek­nek. kettő egv-egv tárgy Léd még gyengének találtatván1 : » ( • *_ ’ • ( * c »■javító vizsgálatra utasittatott, mely két hónap múlva lesz 

Eperjesen. Az ez alkalommal városunkban idéző kormány- biztost és elnököt a tanári kar és ig. vál. szívesen fogadta.
Hornnuisza László vál. elnök, a kitűnő vendégek tiszte­letére kedden ebédet adott, inelvre az egész gvmn. tanári% r c ■/kar. a tolltartó testülettel egyetemben hivatalos volt. Ac %.vendégszerető házi ur asztalánál huszonötén íogvasztottákt. ’«el a pompás menüt, jó magyaros szokás szerint, számos fel köszöntővel, éltetve a házi gazdát, nejét, leányát, vejét, unokáját, a kormánybiztost, elnököt, régibb tanárokat s még jó sokáig toasztoztak volna a gyöngyöző rnádi mellett, ha az érettségi bizottság tagjait a kötelesség nem szó­lítja vala ismét a zöld asztal mellé. Este a vizsgálatok eredményének kihirdetése után a jó kedvre hangolt ifjú­ság sietett loöiitözni a kiállott drukkot, s az iskola porát a terített asztaloknál kefélte le magáról. A  vizsgálat ve­zetői Haltbazár elnök és Lánezv Gvula kormánybiztos,• • •szerdán reggel utaztak városunkból, melyben bárom napot töltöttek.

X A fiatalság nyári mulatsága. A gömörmegyei, illetve rimaszombati származású egyetemi ifjúság vasárnap,3-ikán tartja jótékoiiyezélu nyári mulatságát a Széchényi- kertlnii 50 kros belépti-dij mellett. A mulatság — ked­vező időjárás mellett — bizonyára nem marad az előző évek mulatságai mögött sem kedélyesség, sem anyagi siker tekintetében. Erre mutat legalább az a nagy­fokú érdeklóués. mely a mulatság iránt különösen a
w  « -hölgyközönség köréi cm mutatkozik.

X Gyógyszert«' r átvétel. L i s z k a József gyógysze­rész, társadalmunk egyik kedvelt tagja, mint értesülünk megrongált egészségi állapota miatt, nyugalomba vonul s gvóg\tárát, melvet régóta lelki smeretesen s teljes oda- adással vezetett, július 1-től K i s h o n t  li y József gyógy­szerész veszi át. Az uj tulajdonos szintén egyik kedvelt alakja társas köreinknek, és kiváló szakképzettség, vala­mint pályája terén 17 évi tisztes gyakorlatban szerzett gazdag tapasztalása kellő garaneziát nyújt arra, hogy az eddigi tulajdonosnak a gyógytár helyes vezetésében méltó utódja lesz.£ A polgári leányiskola évzáró vizsgái a folyó hó 2*4-0 n megtartott évzáró ünnepély Ível fejeződtek be. — A vizsgálatok hosszu sora a legszebb sikerrel végzett szor­galmas munka eredményeit mutatta be, s az elismerés azon szép szavai, melyeket Makrav Klementina IV . osz­tályú növendék az évzáró ünnepélyen az igazgatóság s tanári karhoz intézett, őszinte s hangos viszhangra talál­tak nemcsak a Rúzsa termeit szinültig megtöltő s érdek­lődő hölgy s férfi közönség körében, de viszhangra fog­nak találni mindenki előtt, ki a tanügy s iskolaügy e legszebb aga : a nőnevelés iránt egy esüp érzékkel is bírnak. S valjuk meg őszintén, hogy a nőnevelés a legújabb időkig nagyon elhanyagolt állapotban volt, főleg hazánkban, hol az ázsiai felfogás e téren még nagyon nehezen engedett utat a modern eszméknek, nem látva a nő hivatását9egyébben, mint hogy egészséges anyává fejlődjék, a férj gyönyöre legyen, aztán egy jó házibutor, konyha­generális, kinek legfőbb életezélja a gastronomia tudo­mányos alapokon fejlesztése. Hogy a nőnek a korszellem­mel haladó int''II igent iára, magas társadalmi műveltségre, fokozódott szellemerkölcsi öntudatra, s valljuk meg őszin­tén, ne legyünk hippokriták. nagyobb felvilágosodottságra van szükségük, ezt nem igen akarták, sőt sokan még most sem akarják belátni. Pedig e czélok nélkül az ér­zelmi világ finomabb része sem lehet a nőnek tulajdona, az érzékiség határain alig tudván túl emelkedni. Sokan azt hiszik, hogy ép a modern nevelés tesz anyagiassá, mig a régi iskola volt az idealizmusé, ez merő tévedés; mert igaz, hogy száműzi a holdkóros romanticismust, és embernél csak csalódásra vezető földöntúli idealismust, de az élet s annak keretébe tartozó minden dologról nemesen, intelligens felfogást csak a modern nevelés ad, fejlett szellem pedig fejlett érzelmi világgal párosulhat, a mely azonban a létezőből s nem a nem levőből meríti indokait. Mi őszinte örömmel üdvözöljük a leányiskolát, a melynek avatott tanárai a modern eszméket szolgálják, melyek persze ki nem zárják, bogy a régi felfogásból is megtartatnak azok, mik egészséges fejlődésben szük­ségesek. így jó háziasszonyokra most is szükség van.de ezt, mint sok mást, nem az iskola, de a családi nevelés ad­hatja meg igazán, téves azért mindent az iskolától vár­
ni. Szükség van s szükség lesz mindig egészséges anyákra, s ennek megfelelően a nők testi edzését is helyeseljük.

He itt is a modern nevelés telít* lehetővé, hogy a nők tornászszanak. A leányiskolák növendékei Melczer Mariska kisasszony vezetése alatt testedző, mint ngyesitő torna­gyakorlatokat mutattak be, úgy, hogy ki volt elégítve az aesthetiku s ki a prakticum. Kp oly sok elismerés il­leti a rajztanitást, a rajzkiállitás sok szép eredményt, mu­tatva fel, Simko Endre tanári dicséri ez. Kitűntek külö­nösen: Glézer Ilona. Stolcz Jolán, Madarassy Ilona, Makrav klementina, Stolcz Mariska stb. — A női kézi­munka kiállítás pedig oly meglopó szép munkákat látta­tott, liogv Melczer Mariska kisasszony alig győzte a sok gratulaeziót elfogadni, a vezetése alatt elért szép ered­ményért. A  kis Medveczky Erzsiké vitte cl a kitünésben az oroszlánrészt, utálnia a többi összes tanítványokat kel­tő kézimunka. — yre, a melyen alene elsorolni, oly sok a szép és meglő Végül visszatérünk az évzáró ünnepé karénekekben Simko Endre vezetése alatt mutattak sok gyakorlottságot a lánykák, kiemelve a szép iitcmszerii dallamos előadást s árnyalást A szavalat jeles tanárának bizonyult Kathona Géza, mert növendékei ügyesen sza- valnak. Tettszett a „két hízó*4 Groó Gizella által sok vervevel előadva; „Le lion de Florence'4 franczia előadá­sa Madarassv Ilonától, a német szavadat Medveczky Er-* 7 vzsikétől, s kiváltképen Angyal Matild által előadott „A fehér c*záru. Angyal Matildában annyi az előadó tehet- ség. hogy messze túlszárnyalta tanára tilalmai daczára a I u zta szavalást, valóságos színpadi előadást nyújtva, s ha ez az iskolai szavalás értékét csökkenti, viszont meggyőzött mindenkit, hogy benne kiváló alakitó tehetség van, s hogy lolko, szive evvel annyira saturálva van, hogy min­den szava, minden mozdulata, a réz kifejezése a tehetségöiikénvtelen közvetlen megnyilatkozása — A szülők hú-• < ' %lás köszönetnyilvánítása fejezte be az évzáró ünnepélyt.$ A d ijnokok nyá ri m ulatsága f. hő 26-án a vá­roskertben pompásan sikerült. Fényes az anyagi eredmény és a legbiztosabb következtetést engedi vonni a nagyszá­mú látogatottságra. A  társadalom minden rétege meg­jelent, milieu nagy része volt ama körülmény is, hogy az első dijnok-alap megteremtését czélozta a mulatság; s e őzéi iránt nyilatkozó sympatliiával a dijnokok meg is lehetnek elégedve. — Ha a kormányhatalom intézőiC/ %•is hasonló érdeklődést tanúsítanának az állami Organis­mus e nélkülözhetetlen s terjedd messég tekintetében nagy munkát teljesítő tagjai iránt, úgy bizonyára csak-nr ft, «" e. * c ' ̂  *hamar meg volna oldva azon probléma, mely a társadal­mi existentiát kívánja biztosítani a dijnokoknak azon munka arányában, a melyet teljesítenek. Hogy társadal­munk a mulatság mögött rejtőző komoly őzéit felismerte s a legkomolyabban vette, tömeges megjelenésével tanú­sította. Maga a mulatság a lehető legjobb kedélyben folyt le, a tánezoló párok, a nagy körömlöt teljesen betöltötték, lelkesen s tűzzel tánezoltak az éjjeli órákig. Szép lát­ványt nyújtott az élénk lampion világítás, melynek fénye azonban csak gyengén léphetett versenyre a sok szép hölgy szemtiizével. Sok ily jó sikerült mulatságot a dijnokoknak!X  Tüzére ink az idei nagy katonai gyakorlatra jövő hó 31-én mennek Kassára, s hat hétig maradnak ott. A derék tisztikart, mely társadalmunk életében szinte f«*l-
ftpezsditette a vért, bizonyára nehezen fogjuk nélkülözni, de nehezen válunk meg a lelkes fiatalságtól: az önkén­tesektől is, kik rövid itt tartózkodásuk alatt is annyira megkedveltették magukat. A tisztek, kik már egészen beleélték magukat az itteni társadalmi életbe, mind vissza jönnek, az önkéntesek azonban levetik az uniformist a gyakorlatok után, s ismét a régi „cihil44 élethez szoknak. A legénység után pedig krokodilus könyökét fog hullatni a konyhahölgyek «‘gesz légiója, s mi polgári türelemmel ehetjük ismét tovább a bizonyára gyakran elsózott leveseket.

Fáczán te lep ítés . A rimaszombati vadásztársaság még a múlt évben elhatározta, hogy kísérletet tesz va­dászterületén a fáczánok meghonosítására. E czélból busztvukot és négy kakast hozatott Szlavóniából. Az eddig • * * “elért eredmény szép reményekre jogosíthatja a vadász­társulat tagjait, mert a tyúkoknak legnagyobb része már kőtől s bár egyik másik a fészkek közül elsikkadt is. mindemellett a legközelebbi idényre 100— 120 drb fiatal fáczánra lehet kilátásuk. A kiknek e ritka pecsenyére f«*g fájni a foguk, lepjenek közelebbi barátságba a társulat tagjaival, mert a vadász törvény értelmében a vadorzók szigorúan biintettetnek.

György, minta kegyúr Coburg Füiöp herczeg által jóvá­hagyott terv szerint, — Szilvássy Nándor rozsuyói építész és Fuhrmann iglói oltárkészitő vállalkoztak. — A t«*mp- lom-restauratio által Nagv-Röcze város kinézése i<>vuft Qsokat fog javulni, mi már most is előrelátható, mikora templomnak egy magánosán állott é Ízléstelen kinézésű tornya lebontatott, a megmaradt csinos karcsú torony pedig díszesen kifestetik.Mecjhiva. A rimaszéesi önkéntes tűzoltó egyesület folyó 1802 évi Julius hó 3-án alaptőkéjének gyarapítása v«*gctt a „Kis ordőM-bcn nvári mulatságot rendez, metvre a nagy közönséget ez utón is meghívja a rendezőség. Kezdete délután 3 órakor. — Helépti díj 50 kr. Feliil- lizetesek köszönettel fogad atnak és hirlapilag lesznek nyugtázva. Az étkezésről a vendéglős fog gondoskodni. Műsor: 1. Tűzoltói rendgvakorlat« k. — 2. PóznaimGzás. Jiitabmdijjal összekötve. — 3. Zsákfutás. Julalomdijjal összekötve. — 4. Fazékötés. Jutalomdijjal összekötve. Kedvezőtlen idő esetén a mulatság egy héttel késői)!) <<*g megtartatni.
X  Vasúti h ir. A magvar államvasutak igazgató- sága — mint lapunkban már jeleztük, a fülck-miskolczi vasúti vonal elsőrangúvá való átalakítását vette tervbe. E vonal átalakítása — melyről lesz alkalmunk legköze- Jobb bővebből) Írni, — tudvalevőleg medvénk jelentékeny részét érinti, s annak tetemes és «rvors üzleti fejlődését involválja, s a forgalom emelése szempontjából is nagy- fontosságú. I gy látszik, lassanként eljutunk a terv meg­valósításához, mert máris megkezdődnek az újítások, amenyiben a minisztériumtól leérkezett az engedély arra nézve, hogy a Keled állomás mellett levő hid nagy vas- hiddá alakittassék át. A munkálatok nemsokára megkez­dődnek, s akkor visszatérünk a vidékünk érdekeinek elő­mozdítására nézve oly fontos tárgyhoz.ft c  */
Uj gőzfűrész. A gömörmegyei iparnak egy újabb jelentékeny alkotása az a gőzfürész, melyet Muránvban

t .  •* ’  ftépíttet a Coburg Fűlöp herczeg erdöigazgatósága. A régi vizfürészt a Javorina hegyen aknázott hatalmas gypsz bányából kikerült anyagok megértésére fogják berendezni.
Vegyes liirek.

Egy k itűnő  uj vá lla la tn a k , a „Kis Könyvtár'-mik első négy kötete fekszik előttünk. A legkedvesebb olvasó- közönségnek, a 7 — 14 éves gyermekeknek vannak ezek a csinosan kiállított képekkel diszitett is bámulatosan olcsó könyvek szánva. Az első könyv, „A  Cseregverimv kék." koszorús Írónk Jókai Mór remek tollát dicséri. Az ifjúsági irodalom egyik legelső jelese, Benedek Elek me­sél a második könyvben („Mesék és Történeteku I csodaVszép dolgokat a kicsikéknek. „Egy plajbász története“ a czime a harmadik könyvnek, melvlvel Gaál Mózes tett
« ft ftki magáért. A negyedik könyvben (A Szaluid ég alatt“ ) Benedek, Bársony István, Abonyi Árpád jeleskeduck. — Általában az előttünk fekvő négv könvv után Ítélve, a

C  ft •„Kis Könyvtár14 rövid idő múlva kedvelt és nélkülözőé-i'tétlen olvasmánya lesz a magyar gyermekvilágnak. A  kiadó jó szolgálatot tesz az ifjúsági irodalomnak, midőn a legjelesebb magyar ifjúsági irók műveit, valóban olcsó áron adja az ifjúság kezébe. A gyermekekkel megáldott szülők jól teszik, ha ezt a vállalatot pártolják és gyer­mekeiknek csekély pénzért élvezetes, magyaros olvasmá­nyokat szereznek. A  „Kis-Könvvtár“ , — inelvnek szer- * _ • »kesztője Renedek Elek — Máramaros-Szigeten jelen meg Berger Miksa kiadásában, és minden hazai könyvkeres­kedésben kapható. Egv-egv kötet ára fűzve 12 kr.. kötve 20 kr., 10 füzet előfizetési ára 1 fit. 10 kötött példányé 1 fit 70 kr
Szerkesztői üzenetek.Keviczky Béla Riinaszócs. Múltkori közleményünk épen nem szolgált ni arra, hogy Önök annyira érzék«*nyke<tj«*nek. Czikkiróink s tudósítóink nevét pedig nem szoktuk minden aprólékos dolomtom 

i közölni, sőt nagyobb fontosságú dologban sem, s fölötte csodáljuk Önnek ebbeli kívánságát. Különben kívánságához képest szívesen kijelentjük, hogy a legutóbbi rimaszéesi tii/. lokalizálásában, illetve eloltásában az érdem oroszlánrésze a rimaszéesi derék tűzoltóságé, mit ezikkiink következő passzusa kívánt kifejezni: ..a tűzrendészet szép példáját adta Rimaszécs.14 A tűzrendészet fóténye/.ője pedig sze­rintünk a tűzoltóság.
Vármegyei újdonságok.

MZ  K irá ly i adomány. 0 felsége a király a feledi ev. ref. h itközségnek iskolaépitési czélok ra 1(K) I rtot adományozott magánpénztárából.
Esküvő. 1 f j . S á n d o r  B é l a  feledi vasúti hivatal­nok a legközelebb múlt napok egyikén esküdött örök híí- j séget K o s s u t h  L u j z á n a k ,  Kossuth József csízi ügyvéd és földbirtokos bájos leányával Csízben.
Hymen. Dr. F o r n é t  G y  u 1 a megyei árva­széki jegyző, a gömörmegyei ifjúság egyik legki­válóbb képzettségű tagja folyó hó 26-án váltott jegyet D i ó s z e g h y  P i r o s k á v a l ,  özv, Dió- szcgliy Zsigmondné bájos és művelt leányával Kelemérben. —  Áldás és boldogság kisérje a szép frigyet.
Bárdossy Ilona k. a. a magyar királyi opera ked­velt énekesnője — mint bennünket értesítenek — nyári szünidejét szülővárosában Nagy-Rőczén tölti. A  nagy-rő- czeiek ilyenformán nyárban is élvezik a kitűnő énekesnő bájos dalait, melyeket más vidék közönséges halandója az igazi saison idejében som hallhat akármikor.
G yászhir. Mint mély részvéttel értesülünk, Győrv Erzsiké, Győry Frigyes várgedei körjegyző ifjú szép bu­ga f. juuius hó 29-én reggeli 5 órakor Várgedén hosszas szenvedés után örök álomra szenderült. A  korán clköl- tözött kedves halott hűlt tetemei juiius hó 1-én délután 2 órakor fognak az ev. ref. hitvallás szertartása szerint a várgedei sirkertben örök nyugalomra tétetni. Legyen siri álma csendes és zavartalan, nyugodjék békével!
Z . Templom re s ta u ra tio . A  nagy-róczei róin. kath. templomot mintegy 12000 frtnyi költségen még a nyá­ron restaurálják, s az építés vezetésére és keresztülvitelé­re a Jurasko Jakab gömörmegyei államépitészeti hivatal- főnök által felülvizsgált és úgy a megyés püspök Sehopper

l* ia c *z i á r a kRimaszombatban, 1892. évi június hó 25-én tartott hetivásáron :Métermázsán kint HektoliterenkintTiszta b ú z a ............................. 8 .0 0 — 7 .5 0 6 .5 0 —- 6 .4 0Feles búza................................. 6 .6 0  — 6 .4 0 5 .1 4 - - 5 .0 0R o z s .............................................. 6 .4 0 — 6 .2 0 5 .1 5 —- 5 .0 0
9 5 .0 0 3 .8 5 —- 3 .8 04 .8 0 2.35 2 .2 0K u koricza .................................. 0 .0 0  — 0 .0 0 4 .3 5 - - 4 .0 0Bükköny .....................................ft* 0 . 0 0 - 0 .0 0 0 .0 0 —- 0 .0 0K ru m p li..................................... 0 . 0 0 - 0 .0 0 2 .0 0 - - 1.90K ö l e s .......................................... 0 .0 0  — 0 .0 0 0 .0 0 - - 0 .0 0Széna k ö tv e ............................. 1 .6 0 — 0 .0 0 O.í M) - - 0 .0 0Takarmány szalma . . . .•> 1(H)— 0 .0 0 0 .0 0 —- O.tKtAlom-szalma............................. 0 .8 0 — 0 .0 0 0 .0 0 —- 0 .0 0Zsupszalma . 2 .0 0 — 0 .0 0 0 .0 0 - - (MH)Felelős szerkesztő: Lörinczy György Kiadó-tulajdonos: Dr. Bernát IstvánIllagsín-liinletések.

T a n u l ó u legy tisztességes családból való 2— 3 gymnásiumot vagy polgári iskolát végzett ifjú (ki a német nyelvben jártas) felvétetik Stolcz Márton vaske­reskedő üzletében Rimaszombatban.



Hirdetmény\ ;ui szerelmsem közti hogy t. Liszka József 
gyógyszertárát (fotói- 4. sévi július hava 1 napjától gyártással együtt átvettem, Mindkét irányban a h rol és lelkiismeretes pontoss

ísöntöndójo Kosstui, A iini-utczu 12. sz.ínségnek a legújabb tapasztalatok szenmieltartásávalnovü íréneit a közeledő nyári idényre, nevezetesen:
Kézi-cséplőgépeit, járgány-haj- ,— rr

fásra is alkalmazva, szalmarázói készít- 5 ^ * ^  'r ' j £§4^V #lékkel vagy a nélkül. I
Backer- és magtár-rosláit, to- I |

vábbá mindennemű szivattyúkat, gőzgé- I __; . . - - ****$£ '  J j& v k  -J á tiápékét és gőzkazánokat. —  Szeszgyár- j  " -  ó 3
berendezéseket, m. péld. Henzefözök, |________ ____________ ■■
kavaró-készűlékek, maláta- és burgonya-zuzokat, stb.

JjggT* (iépgyárunk gyártmányainak jelentékeny készletét tartjuk állandóan.
f.azilaHíígi K f p e i n U  Ii*2»e»-. valamint öntiMlénlc p Ä H m i i n j a i  ä r j r w

irven í  n bér men Ive liíürijüb-

politikai napilapnakpáratlan gyorsasággal sikerült a közönség hizalmát, szoic- tetét megnyerni.K f en vés siker biztosíték arra nézve, hogy a 
Hl A <; A  A  15 I I  ■ H  ■- A  I»!,dves utón járt. melyen hogy tovább haladhasson, köny- nviivé vált az olvasó* közönség egyre növekvő ragaszko­dása és felkarolása következtében.4 M A G Y A R  I I I  R I -  A Pfelelős szerkesztője:

F e n y ő  S á n d o r .1 honin Árpád. Anihru* 
>/ö Krnő. Fáredy Mór János. Káinoky I/.or. 
Kováé* Lóri néz, Már-

főszerkesztoje:
H o r v á t h  G y u l a

A Magyar Hírlap belső dolgozótársaiZoltán. Kamit!; Klek. lírád;/ Sándor, 1 d r, (iáidonifi ííéza, tíeltni Jenő. Ho 
Kárt Int Emil. Kondor Alfréd. Kulin \hi\ 
kn* Miksa. Snjő Aladar. Sznbo Kndie.Attila. Szeredni Leo. Szadiikéi ifi SándorA  M a g y a r  H í r l a p  most
alakban

ZOLA legújabb regényén4 II A R o  K Uközlését, melynek eddig megjelent lolytatásait az belépő negyedéves előfizetők ingyen kapják megAzonkívül a M a g y a , r  H í r l a p  már lej megkezdi AMURI S ZoLTAN-nak, a kiváló ír érdek feszitő novelláját.A M agyar H írlap előfizetési á ra :Egész é v r e .........................................14 tiF é lé v r e ................................................. _ i -Negyedévre . . . • •> trt i>0 krEgy hóra . • • • 1 « ^0 „A Magyar K I S  V I I -  Ii-zim alatt lietenkint megjelenő képes ki. melynek előfizetőéi ára (de
wfizetői számára):Egész évreFélévre . . . .NegyedévreA Magyar Hírlap két nam .: IO O  aranyat clbeszélesekrkékre, azonkívül

állandó pályázatul
tiz aranyat a Irt)jobb és Icijórdrlcrsebh hír beJcnhlőjnicLE pályadij minden hó 21-én adatik ki.j y - Kiore is felliivjuk a t. közönség ügyeimét a Mag>ar llirlap karácsonyi I . .. . . 4 .lég még inkább meg fogja nyerni a koztetszest mint a tavaly i. "R UA  közönség kodván tenni, tudat július hónapban uj fog megjelenni a delemben.

A M agyar Hírlap szerkesztősége
IV . Ujeilág-utcza 14. sz.

A M agyar Hírlap k iadóh iva ta la :
I V .9 GnucXtos-ufcza 1H. sz.

\'an szerencsém a mélyen tisztelt, közönség szives tudomására hozni, hogy folyó június hó l ő -étöl
ó r á s  ü z l e t e m e t

Kossuth-utcza 20-ik szám alatti hazba helyeztem at.Midőn ez alkalommal a mélyen tisztelt közönség becses pártfogását kikérném.egyúttal tudomására hozom azt is, miszerint nálam mindenfele arany, ezüst férfi- és 
női-órák. továbbá inga-, iroda-, utazó- és ébresztő órak. úgyszintén fali keretes-, 
porczellán- és konyha-órák nagy választékban, a legmérsekeltebb árak mellett kaphatok.javítások gyorsan és pontosan eszközöltetnek. jótállást vállalok, vagyok kiváló tisztelettelrzonk

Chászár Andor, órás.
csinosan bútorozott szoba, külön bejárattal, azonnal kiadó

50 k r.pályadijat tűzött ki, u IO  aranvat táívza czik 20őfi. sz. — A rimaszombati kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi. Iiogv S z e r é -• CT 1 - *ny i « lO ito «  rimaszombati lakos végrehajtanálak o/,\. 
l i a r d i  S á u d o r i i é ,  ( \ m a {  S e b ő  M a r i a  \egre- liajtást szedvedő elleni 41 trt tőkeköveteles és járulekai iránti végrehajtási ügyében a rimaszombati kir. törvény- szék (a rimaszombati kir. járásbíróság) területén lévő Kokova községben fekvő, a kokovai 02ih számú telek- jegvzőköiivvben A . í. 1 — 11 hisz. foglalt özv. Bárdi >z < "suvaj Sebő Mária nevén álló ingatlanokra az árv -rest 885 Írtban ezennel megállapított kikiáltási árban ♦ l,*en- delte, és bogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1892. évi julius ho 19 ik napján délelölt 10 órakm K"ko\a községében a község házánál megtartandó nyilvános ár­verésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok IHús­árának lt)°/0-át vagyis 88 tit .‘>0 kit készpénzben, vagy az lS s l-ik  évi LX-ik törvényezikk 42-dik ^-ában jelzett ár­folyammal számított és az 1881-ik évi november hó l en 
YY.Y.Y). szám alatt kelt igazságügvminiszteri rendelet " §-ában kijelölt ovadékképes értékpapírban a kikiildöti kezéhez letenni, avagy az is s i  : L \ . t.-ez. ITo. §-a ér telmében a bánatpénznek a bíróságnál előlege*, elbelyeze sóról kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatn:.Kelt Rimaszombat, 1S'.I2. április hó 7. napján.A  rimaszombati kir. törvszék, mint telekkönyvi luto-i-

A ltdorfFer. kir. törvényszéki Kiró.

telés és járulékai iránti végrehajtási ügyeben a rima- | szombati kir. törvényszék ta rimaszéesi kir. járásbíróság) j területén lévő, Almágy községben fekvő, az almágyi 00. szánni telekjegyzokönyvbeu A . 1 2 4 11 lo . hisz.ingatlanok h l.* 101 ,l>. számú házra és úrbéri erdő s le­gelőből Agóes Ferencz Juliánná és kk. Agóes Borbálát illető bármi megy ed (3U ) részére az árverést 400 frtbau ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy | a fennebb megjelölt ingatlanok az 1892. évi augusztus hó 3-ik napjan délelőtt 10 órakor Almágy községbe a j község házánál megtartandó nyilvános árverésen a meg­állapított kikiáltási áron alul is eladatni fognak.Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs- árának 10° .-út vagyis 40 Irtot készpénzben, vagy az 1SS1 :

kényelmének mindenben eleget ipar­ink, hogy a M a g y a r  H í r l a p  már körforgó gépek segélyével felvágva naponkinti 10—20—24 oldallá terje-

Y iiii  Szerencsem a nagyérdemű fo­gyaszt/) közönséget értesíteni, hogy a
magyar ált. köszénbánya r.-társulattermékei eladásának

k ép viselő ségetátvettem és megrendeléseketakna-, vegyes- és darabos szénrekocsirakományonként, bármely vasúti ál­lomásra szállítva, jutányos árak mellett elfogadok.Ajánlok a putnoki vasúti állomáson 
levő kőszénraktárból szekérrakományonként is szenet, hídmérlegen mázsáiváA czenteri és királdi kőszén, moly minőségileg egyenlő az ország legkitűnőbb
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Községi és körjegyzők kérvénye.A megyénkben községi és körjegyzők kará­nak munkával való túlterheltségéről, anyagi ellá­tásuk rendezetlenségéről, valamint az e testület államkormányzati feladatainak sokfélesége és fon­tosságáról több alkalommal élénk eszmecserék folytak már lapunk hasábjain. Mindezek méltá­nyos figyelembe vétele mellett lehetetlenség szűk- kehhileg elzárkóznunk a nevezett testületnek jo­gos igényei elől. melyek férfias nyíltsággal s szakavatott tollal megírva kifejezést nyernek újab­ban azon kérvény részletesen indokolt pontjaiban, melyet a községi és körjegyzők úgy saját exis- tentiájuk. mint a közszolgálat pontos elláthatása érdekében megyénk bizottsági téztek.A kérvény a július 1 ö-iki i*ozabába lesz felvéve, s nem megyénk közönsége — saját kében is — módot fog találni arra, hogy a kér­
közgyüléséhez in-közgyülés tárgyso­kétel ke<lünk. hogy jól felfogott érde­vén vező testület igényei valamely alkalmas mó-• c  » •dón közelebb jussanak a kielégítés stádiumához. Ajánljuk ezt előzetesen is megyénk közönségének figyelmébe. — következő: A kérvény szövege szó szerint

„ TYkiiitetes megyei küzgyülés!Az ISTI.  évi X V III . törvény-czikk életho lépte óta, vármegyénk területén alkalmazásban lévő községi kör­jegyzők, mint a községi közigazgatás ellátására alkalma­zott közegek mindenkor oda törekedtek, hogy a községi közigazgatás hatáskörébe utalt teendők lelkiismeretesen elvégeztessenek, bogy ez által az általános közigazgatás fennakadást ne szenvedjen. Mi dolgozunk megfeszített erővel s édes azon tudat reánk nézve, hogy vármegyénk közügyének mintaszerű vezetéséhez, haliár porszemnyivel is, hozzá járultunk. S igyekeztünk a legválságosabbb vi­szonyok között is hivatalos kötelességünknek mindenben eleget tenni. Azonban ma. busz év után, a községi tör­vény meghozatala óta a közigazgatási viszonyok odáig fejlődtek, hogy a községek jogkörébe utalt teendők pontos elintézésére, az óriási mérvben szaporodó rnunkahalmaz miatt eleget tenni képtelenek vagyunk, hiszen köztudo­mású tőnv. Iiogv a községek mindennemű Írásbeli teendői a mi vadainkra nehezülnek. Teendőink a törvények és valamennyi felsőbb hatóságok rendeletéinek foganatosítása, a személy- és vagyonbiztonság fenntartása, tüzrendőrség kezelése, polgárkönyvek, és idegenek nyilvántartásának, tolonrzügvek kezelés«*, köz- és állategészségügyekbeni helyhatósági intézkeilés, mindennemű statisztikai kimuta­tások elkészítése, beterjesztés«?, országgyűlési, töl vényha­tósági s községi választásokhoz az előmunkálatok teljesí­tés«? s a választásoknál jelenlétei. — Kisebb polgári peres iigyekb**n tárgyaké ok, panasz-jegyzőkönyvek vezetése, it«? - l«*t»*k, f<jebhezesek szerkesztése, gyanús egyének nyilván­tartása. szabadság vesztési«? j«»gerejüleg elitéit s feltételes szabadságra bocsátottak nyilvántartása, továbbá a tan-, közlekedési-, kereskedelmi és iparügyek kürél>e vágó in- tézkedések végrehajtása, adóügyekben mindennemű adú- összeirások, az egyeoesadók felosztása s egyéniig előírása, úgy az adó kis-könyvek, mint az adó főkönyvek pontos vezetése és lezárása, a közvetett adók mint fogyasztási, egyenértéki adók, bélyeg- és jogilletékek nyilvántartása. Az összes kincstári követelések befizetése, lefizetés! mun­kálatok körüli irásl»eli teendők, katonai ügyekben, anya­könyvi kivonatok és idegenek nyilvántartása alapjáni ösz- szeirás, a teljesen ismeretlen és törvénytelen távol levő hadkötelesek nyomozása. A fősorozás munkálatainak elő- készitése, ujon<*zok, közös lia«lseregl>eli és in. kir. hon- vé*dségi, s a katonailag kiképzett és ki nem képzett nép­felkelők pontos nyilvántartása s azokról időszaki jelentések elkészítése, a községek bel ügyei ben a községek vagyonát
T  A R C Z  A.

Ó D A .* )
( .4 *  Ibii?, ért koronázás emlékére.)Öltözz virágba föld, szellő lobogtasd A lombos utezák lengő zászlait;Kevély öröm, a sziveket dobogtasd,Egy bű s szabad nép ünnepe! ma i t t !I nnepli azt a nagy napot, mely ott áll Két kor között örök liatárkövül.S most ime a határkő díszes oltár,Hová az áldozok százezre gyűl.Más korszak ez, egy fényes u j - s z ö v e t s é g ,  — Sötét átkával elmerült az ő —Hogy nép s király a jó utat kövessék Nem keli szilaj, fediló próféta-szó.Megtért a hit, megtért a szív bizalma,Őrt áll a törvény, fenn viraszt a jog,S mely fájva-fájt, velőkön átnyilalva,A százados seb többé nem sajog.Magyar dicsőség bús emlékű sírja,Mohács, a gyász tőled szakadt reánk;Nem volt az égi irgalomnak írja,Hevert a hon vérző tetem gyanánt.Azóta bús e nép ajkán a nóta.Azóta volt a szivünk keserű.Oh nemzetem! három nagy század óta Szaggatta májad ádáz keselyű.Keánk bocsátá Isten ostorául Vad népe árját durva Napkelet,Vértől lett sár a honi föld porábul S tüzlángbau állt az ég lejünk felett.S inig a magyar — a mig csak bírt lehelni Vérrel védett minden tenyérni tért:Hányszor volt kénytelen zászlót emelni A  megtiport szabadságért s hitért!

') k i  akadémia által 100 aranynyal jutalmazott pályamű.

évenként leltározni, a község költségvetéseit szerkeszteni, a megállapított községi pót a dót egyénenként kivetni s azt beszedni, a községi pénztár, szegény a lap s egyéb a köz- ség feliig)«dote alatt álló számadásait elkészíteni, okmá­nyokkal felszerelni, vezetni a községi tanács és képviselő- testiilet összes jegyzőkönyveit, ezen ügyeknél az előadói tisztséget teljesíteni, s a közgyűlések mindennemű hatá­rozatait végrehajtani.Már ezen ügyek is egészen elfoglalják egy ember minden idejét, de ezen számtalan teendők nagymérvben szaporodtak az által, hogy az újabb időben a községi körjegyzők kötelesek az egész földadó kataszteri nyilván­tartást végrehajtani, úgy az egyéni birtok ivekben, mint a kataszteri telekkönyvekben s azokról minden évben nyilvántartást készíteni, s az egyéni földadó kivetést esz­közölni.Az újabban életbeléptetett útadó is fokozta ezen elviselhetetlen terhet. Ezen adó nem ép oly mértékben vette igénybe a községi körjegyzők munkaerejét, mint az egyenes adók kezelése. Az útadó előírása a főkönyv­ben, az útadó kivetése alapjául szolgáló állami egyenes adók kimutatása, az útadó könyvecskék kiállítása az adó fizetők részére, értesítők szétküldése napi jegyzékek ve­zetése, a fizetések elszámolása, a főkönyvek lezárása. Mindezen teendők ellátására az a nélkül is túlterhelt köz­ségi körjegyző képtelen. S beállott a közigazgatás roha­mos fejlődése folytán azon időpont, midőn az általános közigazgatás szabályszerű folyama múlhatatlanul megkö­veteli azt, hogy vármegvénklion is valamennyi községi
m ' € ft «. ft ft V ̂1 körjegyzőségnél a rendszeresített s«^é«ljegyzői állások, az ország többi vármegyéinek példájára minél előbb rend- szcrcsittessenck. Ezen kérdés oly égető közszükséget ké­pez. hogy ennek elodázása az általános megyei közigaz­gatás fennakadását vonja maga után.Tudjuk jól, hogy ezen bajon segíteni, első sorban a községek, mint a jegyzői intézmény tolltartói, vannak hivatva, ugyanazért, mielőtt oltalom és pártfogásért a te­kintetes vármegyei közgyűléshez fordultunk volna, kérel- műnkkel a községek képviselő testületéihez járultunk, azon­ban a községek, az id«*ig. inig a tekintetes megyei köz­gyűlés elvben ki nem méltóztatik mondani a segédj»*gy- zői állások rendszeresítésének szüks«'*gességét, nem haj­landók a szükséges munkaerőt megadni.A községeknek e magatartása, azon jelenségben leli magyarázatát, hogy az állami közigazgatás, a községi körjegyzők munka erejének mintegy 90%. veszi és köti le állandóan a maga javára, a nélkül, hogy a községek ez«‘ii teher viselés miatt, bármi csekély kár|«ótlást nyer- [ nőnek..; Tudjuk, hogy ezen hajók orvoslását, az állam, aközigazgatás állomositásáva! akarja elérni, azonban t«*kintve az általános politikai helyzetet, messze látjuk azon időt. midőn ez óhajtott reformtörvény életbe lép. minthogy pedig a közigazgatás egy p«*rczre sem sz«*nvedliet fennaka­dást, mély tisztelettel járulunk a tekintetes vármegyei közgyűléshez, s oda járni alázatos kérelmünk, méltóztas- sók íiatározatilag kimondani, bogy vármegyénk területén valamennyi községi körjegyzőségnél a segédjegyzói állá­sok minél előbb rendszeresittessenek, s e tárgyban a vármegyebeli községek képviselő testületéit, járási főszol- gnbirák utján felhívni, s a képviselő testületek beérkezett nyilatkozatai nyomán a segédjegyzói intézményt várme­gyénk területén életbe léptetni.Kelt a Gömör-Kisliont t. e. megyei községi körjegy­zői egyletnek Várgedén 1891. augusztus 17 én tartott közgyűléséből.Tekintetes megyei közgyűlés alázatos szolgái: 

Záhonyi Já n o s , Fridrih  Vilmos,egyleti főjegyző. egyleti elnök.
K O K O V A . 1892. június 27.Ott fekszik megyénk egy völgyében, melynek lom­bos csúcsait Zólyom- s Nógrádmegyék határai ölelik. S ha a földnek érző szive volna, mily édes lenne az öle-

Majd bőké l<*tt, nyugalmas, enyhe bék«*, Hajtunk gondos, atyáskodó kezek,S kegy mosol vért a bősök nemzedéke Magyarságából is kivetkezett;“ • r?Csupán a siró kegedü ha jajdult,Morajlott még az elnyomott vihar,S a hoiifi-sziv bor mellett ineg-megsajdult Kl-elsóhajtva, hogy: „Rákóczi hajh !uI)c él a szikra s egyszer csak kilobbant, Az égre törve tol, vulkán gyanánt;A nemzet szive lelkesülve dobbant,Az arcz piros lett, elfutá a láng.Bilincs lehullt, hősök virága támadt,S kezdődött harcz, fényes, dicső, csodás; De mig szemét az ámuló világnak Elkápráztatta — már jött a bukás.Aztán vak éj lón, úgy fődé honunkat,Mint egv ráomlott iszonyú terű;Csak jóságos királyi asszonyunknak Szelíd szeméből csillogott derű.Börtönbe a sugárka igy hat épen,Biztatva bűn a csüggedő rabot.Te is reményt mcritél árva népem,E fény azt súgta: látsz még jó napot.Fenkölt lelkét a fejedelmi férjnek Hozzánk hajtá kegyes mi-asszonyunk.Már érezők, hogy vége lesz az éjnek.Vak kétségben nem kell bolvonganunk.A  haza bölcse szólt s fölfejtve látta Királyunk az ármány kötött bogot, tS megismerő, hogy e nép hű iránta,Mást nem kíván, csak törvényt és jogot.S a nagy, bölcs fejedelem bátran kimondta A  békülés engesztelő szavát,A  nemzet érző testéből kivonta Azt a tövist, melv szúrt sok éven át.

lés, hisz annyj háj s szépséggel rendelkezik a kis megyei szögletünk: Kokova.Neve nem bájos, sőt szögletes, az alvilág kohóira vagy szikrázó kováira emlékeztet, — de ez csak oly csá­bitó ellentét, mint mikor egy igézőn $z«*p asszony rút nevet visel.Ha Rimaszombatból a kies Rimavölgyén haladok, már messziről szembe szökik egy nyerges hátú magas hegytümeg, mely mintha mondaná: ezentúl ne haladj, inkább indulj ölemnek csábos utjain, hadd az utat, a melyet a sínek jeleznek Rimabányától, térj el tőlök, ke­resd ölem az élvezet forrását.S én követtem a hegy csábitó szavát, mely csak úgy beszél, mint a némák szótalan ajaka, s megérti az, aki a természet költői lehelletéböl a benne rejlő titkos szót, s a titkos szóban a titkos értelmet felfogni képes.S hogy a csábnak engedtem, mily hálás vagyok most, élveztem a természet gyönyörét s a gyönyörben a/, ittasitó élvet, a melyet az emberi agy b«?lelioz, mert már feltűnik Kokova vadregényes fekvésével, erdökoszoruzta halmai s bérczcivel, s az egyik bérez alján sűrű zászló- erdó jelezte helyről fülembe csap mulató közönség ka- czaja, sétáló párok dala, vig zene erdőben viszhangzú hangjai: s mindez az emberek s terinész«*t együtt ün­neplése külön tudomás nélkül is megadja a tudatot, hogy itt a szép természet keblén nyári mulatság folyik. S ha syrenck a tengerbe, e kellemes hangok a mulatság ár­jába vonzanak.Egy negyedóra s én ott fen vagyok a kies „Boliató“ oldalán, a kokovai kaszinó nyári mulatságán, hol mint
m/ (minden érkezőt, engem is a szeleteire méltó s serény elnök Knöptíer Károly üdvözöl, mit általános hurrah s Rákúczy esengő-búngó hangjai követnek.Ez aztán a majális. Egyik helyen hatalmas nagy üstök, hol gulyás, s pompás csusza párolog, amott a sö­rös s boros hordók battériái, — szépen terített asztalok, ezukrászda, fagylalttal, s a legfinomabb Miskolczy-féle süteményekkel, akár csak Budapesten, — a lampionok nagy raja a szépen planirozott tánezliely felett s Palúcz Kálmán hegedűje s hegedűsei. Kell-© ennél is több?Igen ! szép közönség, mely mindezt élvezi, s kedv, mely ezt élvezni tudja. S a kokovai majálison mind a kettő megvolt.A  «lélt a társasebéd, a délutánt séta. játék dal, táncz töltötték be, s midőn a hold sarlója feltűnt, a szürkületben állt lampionok száza világított a tánezoló párok felett, adott fényt a társas vacsorához, a mely alatt az előtérben Michnay és Toincsányi által gyújtott görög bengáli tüzek szórtak a völgybe kísérteties fényt, a rakéták pedig versenyt ragyogtak a csillagokkal.Aztán ismét folyik a táncz lelkesen, mig a hegyek hűvös szellője esti 9-kor nem suttogja: haza! haza ke«l- ves hölgyek, félteni hidegemtől kebletek !Most az egész nagyközönség sorakozik, minden férfinak egy hölgy s egy óriási lampion, s megindul a fautastikus menet a község felé.A  begyek ártatlan lakói bízvást azt hihették, hogy egy világitó óriás kígyó csúszik a ln*gy obialán.A kik pedig abban az ér»l«*kes eoloiicbau voltak, vadregényes séta minden kellenmt átélhették. Szűk ös­vény, sűrű lombok, játszi fénysugár. — suttogó páros csevegés, a melylyel édességben még a csermely se állja ki a versenyt. Ezek mind hozzátartoznak, — s most jó a legérdekesebb, egy cs<*rniely az utón át, majd k«*>k«*- uyeb, majd szélesebb, majd könnyebb, majd nelmzehb áthozni a kedvest.De e boldogságnak is vége, mert dörömbölu«*k a gépek, sistereg a fa, zsiforog az üveg, s kisért«*ties vö- rösíény ragyog két lmsszukéményes épületből, melyek a romanticismusnak egy pillanat alatt vetnek véget. Ez«*k a gróf Forgácliék hires kokovai ütegtábla s fagya|«otgy arai.A bosszú menet úgy a Iiogv volt, bement azc  • * •üveggyárba. A hatás nemcsak nagyszerű, «le megrettente volt. Mint az alvilági pokolban lehet, a l«'*g forró, s tüzes, a katlanokból pedig száz és száz óriási lángnyelv nyaldos ki, a gyár munkatermének pokoli világítást adva, mely-

rNépem szabad nép, tisztelet jogának. Törvény úgy k«»t királyt, mint nemz«*t«*t.a . .  . Oh, mikor visszaadta önmagának,Magyar hazánkat akkor nyerte meg.Hogy ragyogott Szent István koronája,— Szemünk világát csaknem élvévé — Midőn urunk, királyunk homlokára A  nemzet daliája föltéve.Az idők teljessége ime betelt,Hozsánna, a nagy ég akarata igy,Királyi eskü, melyet megpecsételt Áldott örökre e szent, drága frigy!Tanú e nap, ég s fühl egyként tanúja,Hogy oldhatatlan volt e kötés;Elszállt végkép a szivek ős gyanúja,A  szeretet többé nem tettetés.Mint foglaló, hűség ölel bizalmat,S lám, mind a kettő rendületlen á l l . . .  Mátyásunk óta — négyszáz éve annak — ii) e g y  még nem volt nemzet és király.Gyászolt a trón, a nemzet hogyha gyászolt, Királyunk könnye hull könnyünk közé. . .S midőn a sors az ó szivére gázolt.A  köuy millióknak arczát öntözé;Oh, mert a trón reménye min-reményiink, Boldog jövőnek biztos záloga.M ért kelle hajh a gyásznapot megérnünk,A  fényes álom m ért repült tova!Királyunk szive meghajolt a porba,Mint a vihartól elgázolt vetés;De tóiként fejét fölemelve hortdta.Nem törte meg lelkét a szenvedés.Erőt a kötelességből merített,Magas tisztében nem lankadt soha S feje fölött kettős sugart köritett A lelki nagyság és a korona.



neh vörös fénvo azonban <»lv igézőn világított a hölgyek-• » « ' 1*7 , C_"»re, hogy szentül megvagyok most már győződve, hogy a hölgyök a pokolban is szépek maradnak.De bár mennyire is mondtam nékik, mi bűvösen%hat e fény reájuk, az üveggyurás szinte megnémi- tani látszott okot. S nem csoda. Amott egy pongyolában öltözött ticskó nvolez klg kvarz homokot gvúr össze szó- dával egy gömbbé. a melyet a másik perczben egv má­sik gnóm vörös tüzes golyóvá tesz, mig a harmadik pillanatban egy harmadik a tüzes golyóba le ket akar Isten módra lehelni, s a teremtő erő annyiban meg is nyilatkozik, hogy dagadni kezd a gömb, s midőn vagy 23 em átmérőjű, vasruddal tartják bele a tüzes lángok közé, Imi pár pillanat alatt a kisgömb 2 mé­ter hosszú óriási hengerré putiad, melyet a netovább­nál tüzesen kirántanak, s pergetnek a levegőn, hogy le­hűljön. Majd zárt végére tüzes üveget illesztenek, s igy ismét a katlanba dugják. Egy másodper« z, a feneke ki- putt'ad, a nyilas pedig tágul szabályosan, mintha szét­húznák.Most a nagy üveghengert hosszában megvágják s forró kamarába rakják, hol az mint egy lepény bontható szét négyszögöl lappá, melyet simára simítanak, s egy kis w.iggonoii végig futtatnak a hűtő-kamarákon, mi g a z  utolsóhői kikerül a kész üvegtábla.Mikor ezt az ördögi mesterséget végig néztük, a hogy jöttünk vonultunk tovább a községbe.Az én bájos s kedves párom azt is tudni kívánta, hát mir«* is olyan nagyon jó az a vollin vagy la-gyapot?Látja szép Lenke nagysám! én egy kisztlibe a leg­finomabb és legtörékenyebb süteményt pakoltam kokovai fa gyapot közé, a kisztnit egy nmnkő módon rázó brics- kára, a kisztlire rátettem a kocsis-ülést, erre k«»rült a kocsis é*s inas, s igy jöttünk türskün-bokron, kövön és lyukon keresztül, s a sütemény s üveg épen került «4z«*l- jáImz. Ezt pétiig a kokovai la-gvapot közé való pakolás tette. De hagyjuk a pakolást ketlv»*s Lenke nagysám. pa­koljunk ki inkább ismét jókedvünkk«*! és szivünkkel, s siessünk a mulatság uj szint«*rére, Glosz Barna rendelke­zése alatt levő urasági termekbe s mulassunk továbbNegyed óra múlva újra jártak a párok, kiket a hajnali harangszó s a legkedvesebb emlékek kísérték ha­za. — Olt voltak a hölgyek közt: a s s z o n y o k :  Dr. Honé«*zy (»yuláné. Hodossiné, Holies Elek né, derem  ̂ ik- torné. Jókovy Emilné. Kovács K«*r«*nezné, Kubányi Ru- «lolfné. Kuöpílerné, Laurenesik .lánosné. Lovesányi Zol- lánné. Mamzek Sainuné, Sehreier (íusztávné. Szlopovszki Rétemé. Szab«» Dáni«*lm*. Takács Józselné. \ eronáes Já- nosné és Volkmanné. — L e á n y o k :  Chászár Lenke, Falui.-zius Anna és Zsuzsika. dok<*\i Giziké, Köröinv Ju- liska. Lauivm-sik Kornélia. Midiim Irma (H.Csaba), Rat- kovszky \ ilum. Szabó A«lél. Szlopovszkv Ilona es Julis- ka. S/.íávy Matihl Török .Mariska (Rimaszombat). \ «*r<>- uás Anna, \ aradi ll«*nrielte (Zlatnó). \ árady Szidi stb.r.lvözlet Kokovának! Dr. Krix-krax.
Simulok leleplezés Losonezon.Lapunk innit számában megemlítettük, hogy Kovárez Emiinek, a losmu-xi «l.degvlet néhai országos nevű kar­nagyának hamvai fölé közadakozásból díszes síremléket* •állítottak a Josone/.iak. A szép emlék leleplezése megfelelő tin népé lycsséggel folyó lió 20-011 ment végbe Losonczon, s ez alkalommal a losonezi dalegvlet szives meghívása fi»|ytán az uj életre ébredt rimaszombati dalárda is kép- viselve volt Lőrim-zv G vörgv titkár. Wagensommer dános• % • ’ C1karnagy s íbiszt Lajos és Rásky István mint a dalárda mű ki»« ló tagjai által Kz a rimaszombati dalárdának er­kölcsi k öt cl esség* * is volt, amennyiben Kovárez Emil iieinesak disztagja volt az egyletnek, «I«* annak idején a rimaszombati dalárda f  Iv irágoztatásának hatalmas elő- inozditőja is. Az ünnepély lefolyásáról a következő tudó­sítást vettük:Délelőtt 11 órakor a losonezi Casiuó termeiben volta gyülekezés. A <lal«*Lr\l«*t gvászlátxóllal bevont és a lo-• < • * • •

S )H*ltlája nagy, nemes, termékenyítő, •lövőnknek is örökségül marad.Kötdcsségct úgy betöltui, mint ő,Volt-e trónon szeiitebb akarat?Alkotmányunk reinlithetetlen őre. Küzdelmeinkben bajtárs és vezér, buzdít, a mint bátran törünk előre,(>vé ;• <li«*s, hazánk ha ezéllioz ér.#A ezél még messze, de ha nincs megosztva, Mit nem tehet erő és akarat!Egv negyed század ime helyrehozta.A  mit iiiulasztáiik négyszáz év alatt.S e nemzet, mely alant a föld porában í It lelkevesztve, fásultan, henyén:Ott fénylik a nagy nemzetek sorúban,A jólét és műveltség versenyén.Büszkén valljuk, hogy a magyar hazának Vagyunk csupán s leszünk is, lia i;De készek a trón minden támaszának Igaz bajtársi jobbot nyújtani,S  a merre a szent kard suhintva vágott, Jöhet az ellen a négy szél felől,Megvédni trónt, hazát és szabadságot,A hű magyar mindig ott lesz elől,Ragaszkodván nyelvünkhöz és fajunkhoz, Idegen érozbe át nem olvadunk;Hahogy hívek leendőink önmagunkhoz,A trónhoz hűk akkor maradhatunk. Történetünk könyvéből semmi áron Ki nem szakitnánk egyetlen lajiot —De fényes lapján följegyezve álljon Mint ünnepelte a hon e napot!
Vargha Gyula

sonczi iparos ifjúság egyleti zászlója alatt soiakozott a losonezi dalárda teljes számban, valamint a rimaszombati és balassa-gyarmati dalárda kiiMöttsége, a \áiosi egyesi» letek és testületek képviselőivel, s az impozáns menet bosszú sorokban vonult ki a temetőbe, hol mái nagy szá­nni közönség várakozott, Losoucz és vidékének bájo.s 11ölgy koszomjáva I együ 11.A megható ünnepélyt a losonezi «lalegylet eneke n\i- totta meg Kovárez Emil „Törött ágrólu ez. gyönyörű dalá- al, mely az elhunyt karnagy egyik legszebb zenei alkotása.

mel vnek az ünnepelt

VA mélabús hangok alatt könyek esi lógtak a jelenl«*vokr j.szemeiben, s az elérzékenveilés meg íoko/odott. midoti Deres Sándor egyh*ti titkár a követk«*zo, szónoki hévv«*l és bajtársi leik esti Itséggel előadott szép beszédet mondta :Mélyen tisztelt közönség!Az ember meghal, és az ember feltámad. Ne a j halottat jöjjünk siratni, hanem az élőt dicsőíteni. Hiszen a temető az élet birodalma. A madár «lala, a zöldül«» fii, a nyíló virág ép úgy «’*l«*tet hirdet itt. mint a csillog«) szemű hó, a sivitó szél és a földnek soha meg nem szű­nő, önmagát fen tartó és milliókat teremtő anyagcseréje. Óh. nem lehet, nincsen itt halál. Ez a sír, melyet szent kegyelettel állunk köröd, nem halálát, <*sak elköltözését jelenti a mi fellelhetetlen Konírez Emilünknek. Elköltö­zött közülünk, de a nemes szivü barát, a nagyra, szépre nevelő tanár, a szívek húrjain játszó művész, a liármo- iiiát teremtő, győzelmekre vezérlő karnagy s az ilil«*tt«*l alkotó költő itt van velünk. Mintha látnék az embert, ki jóit t«*tt mindenkivel, hű volt családjához, fölnevelte a de­rék tanítványok hosszú sorát s ott haivzolt a közügyek mezején utolsó lehelletéig. Látjuk fáradhatatlan kezét, lelkesült alakját a losonezi dalegvlet élén. vele együtt él­vezzük az égbe emelő harmóniát s az njjai alatt hango­kat öltött érzelmeket. Es ha egy-egy dalát halljuk, előt­tünk ő is. ki dalában szive bánatát, örömeit s nemzeti szellemünk egy-egv fényes sugarát t«*tte örökkévalóvá.Q V * • •Óh, a kit müvei igy túlélnek, a kit az emlékezet igy átölelve tart, feltámadott az és nem hal meg soha !Emlékezünk s emlékezete a tanár sikerekben gaz­dag munkájának, a művész elragadó dalainak, a karnagy alkot«» erejének és hatása a költő mesteri müveinek bá­lára és kegyeletre gyújtja a szivet, mely a szépért bővül­ni, a nemzeti dalért lelkesedni bir.Ez a hálás kegyelet gyűjtött bennünket ide s téteti velünk Kora réz Emilnek. a felc«lhct<*tl«m barátnak, zene­tanárnak, művésznek, zcnckültőuck s a losonezi dalegylet nagynevű karnagyának sírjához e j«*lt. Nem a hálát és kegyeletet bízzuk ez emlékoszlopra, megőrizzük azt szi veinkben. De hirdesse ez az emlékoszlop Kovárez Em il nagy nevét, hirdesse munkásságát, lelkesedését, melylyel nemzete javán fáradott, hirdesse azoknak is, akiknek mi «•I nem moinlliatjuk. és hirdess«; akkor is. mikor mi már az édes anyu föld kebelén pihenünk Jelezze ez az oszlop hogy nines fölemelőbb, mint nemünk kiválóbbjainak em­lékezete, és nines jobb pél«la. mint a hála és kegyelet, mely ködsőleg is nyilatkozik. Ez az emlékoszlop egyb«*- kap«-s<»lja a incgdicsöülttcl azokat, kik nn'*g „bolyongunk «* földi térckeír s jelent és jövőt megtanít lelkesedni és tenni a szépért, az édes magyar dalért, megtanít egygv»'*- forrui hazánk, nemzetünk szeretet«*b«»u. Megtanít, meri ez az emlékoszlop, «liesöült Barátunk, jelezve nagyságo- •lat s a mi hozzád való 111 i emlékezetünket egy iránt: a Te szellemed követésére int, buzdít mindenkoron ! intsen és buzdítson ! Emeljen lél, ha porba sújt a mindennapi küzilelem ; adjon uj erőt. ha csüggeszt az embeiekb«* ve­tett bizalmunk inga«lozása, és lelkesítsen a jövő bitével, ha a j«*len már biztatni képtelen. L«*gyen «*z az emlék­oszlop hirdetője annak, hogy szellemed győzött felettünk s a 'I'«* érzelmeid hatják át szivünknek minden dobbanását !Oh, legyen örömed áldott, a midőn minket a Te alkottad magyar dalban egyesülni látsz; örülj, mert ak­kor hódit, neineshül és boldogul nemzete«!! Legyen áldott a sír, melyben ahiszod múltadnak édes álmait, s pori«) szi­ved is fölébred a dalra, melv szebb jövendőt énekel. Ks le­gyen áhlott ez az emlékoszlop, mely Tég«*d emleget; adja szájról-szájra neved és adja szMjőI-szivbe a magyar dalt, a szép szcrctctét! Legyen áldott emlékezeted!A szép beszéd elhangzása után Koléncr Barnán«'* úrnő a inegboldogolt „hálás tanítványai nevében u gyö- nvörü rózsakoszorut helyezett a síremlékre, melv mint- egy 2 Vjj méter magasságú sötét szürke porplivrból készült impozáns gúla, első oldalán a következő bevéséssel:Kovárez Emilzenetanár, zeneköltő és a losonezidalegylet karnagya, szül: 1832. m egh: 1*30.
A dal, mit szived irt,Velünk sir és örül,»Es zeng a sír felettGyőzelmi énekül.

Kegyelete jeléül emelte a losonezi Dalegvletes a miipártoló közönség.Azután meg a losonezi dalegylct éuekeltc el Deres Sándor alkalmi költeményét, melyet Thaisz Lajos karnagyzenésitett meg igen szerencsés érzékkel, s a inogható ünnepély véget ért.Délben a losonezi dalegylet vendégei tiszteletére si­került bankettet rendezett a Klamárik-féle vendéglő dísz­termében. A  banketten legelsőbben is Búsbak Adáiukedély ü diszelnöke mondott meleghangú fel köszöntőt a rimaszombati és balassa-gyarmati testvér­dalárdákra, azután Lőrinezy György köszöntötte fel a losonezi dalárdát és érdemdús diszelnókét Búsbak Ádá- mot; Peres Sándor pedig a dalárdák testvéri jó viszo­nyáért ürített poharat, majd Zelenka János Losoncz vá­ros polgárait éltette stb. s a lelkes hangulatú társas ebéd estefelé ért v«'*get. — Általános megbotránkozást keltett

hogy az orsz. «laIárszövétség, —Kovárez Emil egyik karnagya s annak idején ellető b-lk. v0|t. — még csak egyetlen képviselőt som küldött az ünnepélyre, daczára hogy a losonezi dalegvlet igen mel»*g- lian,ru levélben kérte lel a iesz\etc!i(.
8 órakor

és lu c ß lilv fw l
\ «römörmegvei általános tanilo-egy let* * C c •

raasztmányar f. évi július hó Iván, «lelclotl Rimaszombatban, a községi elemi üu-iskola taua«*s-ieruie-
beii gvíilést tart. következők:Tárgyai a1. Elnöki megn\ito2 A járáskörök j«*e v/.n•*»• ¥. ...1 megyei t i .i .se;.nek felülbírálása.4. A Jolsván tarta.i Iá3. Folvó ügvek. • • •(í Indítványok.F>:en gyűlésre a köZpoés az «'•r«leklö(lü tamigyhurátok tisztel«*ttcl meghivatiiak Kelt Rimaszombatban. 1*32. juniu" 23-én.

( 'jzikora ístn in ,
\ loti fojojrv/.o.

Törlö/ff Józsefeoirvlcti elnök.
il\  A m »s s z A im u lü d .A központi hivataloknál alkalmazásban álló <li|iioki kar által, a (»ümörmegyébon létesítendő „dijnoksegély/.ő egv«*sület“ javára t. évi június hó 2<*>-áu megtartott táu« z- mulatság alkalmával :

11 r v c t c. I :Belépti dijakból . . . .Felüllizetésekból . . . .A Rakottvai Danó által tel-
*■ajánlott torta kisorsolásábólaz összes b«n«'*tel:Ezzel szemben a kiadás .Tiszta bevétel

137 írt 30 kr.3* „ 3.0 „10 fit do kr.2.)2 írt 04 .. kr.18* IrtK e l ií 1 f i z e t t e k :  Beliezkv Viktor ö Irt. — Dr.< -zitier .Miksa 4 fit 40 kr. — Kubinyi Altdár 3 Irt sokr. — 1 írt 70 kr javai : Srlmlliof Dal, Máriássy László,Ragályi Géza, Bornemisza László. — Me«lv«*.zky Sándor1 irt 4o kit. — 1 Irt luki jával :  Jukuhfalvy Béla, C m*«*IiIstván telekkv. vezető Kubinyi Bertalan. — 1 In jával:N ozárv Gvörgv, Dániel Ferenez. Dr. Ráróssv Gvida. FdvvIstván. — 83 krjával: Soos (ívnia. Tome.sínvi László,Diekmann Iginíezné. — 70 krjával: Kubinyi Imre. Sziie.sKárólv, Török dános. Kisliontliv (ívnia. Dr. Liebts«,h(*iuAdóit, A hőnyi Dal. Kónav (ívnia. Abonvi János. Cldebo-• * » «vits .József. Dávletits Béla. Markó István. Heeks Bertalan. Dr. Loeber«*r T .. Lukács Géza. Lányi Lajos. ifj. Süteö István, N. N Székely (ívnia, Hűbéri Sándor. AltdortVer István.Dereez Samu, Frank Ákos. Cliovanetz József. Daál (ívnia. Fia- tor Samu, Dr. Szel«*s ()«l«m. Nárav \ ilmos, Szakáll Vin- «•/.e, Marton János, B«*liezkv Viktorné. Lokesánszky Filli­n', Széplaky Dal né, Madarassy Dezső, N. N. Mészáros Lajos Dongrátz Dal. Szakai! Lajos, Dolgáry Károly. Hőmmel tőhadnagy, Beregszászy Béláné. Maklárv Árpád, Weisz Károly, Holländer Lajos. <««*11 maiin Sámuel, En­gel Adolf. Andrássv László. Dr. Kaloesav Béla. Sztanisz- lavszky Adolf, Szabó \ ilmos, Dr. Szabó Sámuel, Insti- tórisz Endre. Szabó Mihály, Lov«sányi Béla, Madarász Dál, Cseh István aljárásbiró. Malik Vilmos, Simkó Nán- «lor, Bihari (»usztáv. — (io krjával: Li«*htuer Bernát. - -  40 krjával: Hubay Jánosiie, Goes István, Blau Vilmos. Sándor Ferenez. Tóth Sebestvén, Steiner Bernát. Komba Kálmán. Heeks Jakab, Dr. Strausz József, Berger Dávid. Túrok József, Szabó József mészáros, Hermann N\. Var­ga J . ,  Hollóssy József, idb. Stclkovies István, Kosincr Vilmosné, ifj. Badinyi (ívnia, Szabó Juliska, Braun Z>ig- moinl. Braun József, Kőim Albert, Haas Salamon. S/ent- II)iklóssy Gyula. Ijeíkovics Józsefné, Sulialvik Déter, Szon- tagli Károly, Ledniezky Déter, Szerediuszky Sándor. S z íj­gyártó István, Sous Fen*ncziié, Terhes Dűlné, Szűcs Károlv né. — 30 krjával: Singer József, Szenior Kálmán. Vigh József, M. S ,  Korcny Dál, Liehtner József, Csillag Mór. Laezek Gyula, Ganter Ágoston; — 20 krjával; Fiónz Henrik, Kőim Jakab, Dolíák Lipót, I)i«*kmann László, Rródv Jo/.sel. Blumenthál Annin. Czikora Imre, Mind­szenti Szabó Bertalanné, Kohlt Igná« z, N. N , Fráter Józset, llevizda József, Weisz Autal. Gwsinger Márton. Krausz Jakab Kölniek József, Rakottyai József. (Rakoty- tyai Lajos, itj. Gasko János, R«*isz József, Horvai J  . Lubik Károlv, Jakovetz Ilonka, Kriskovies János, Dávid Árpád, (iraselli N ., Ölsléger X ., Bódi Ftván. Szabó László, id. Szomor Dezső, Lovniczki Józset, Fazekas N , Szklenás Jenő, Ottmvpecz Mátyás, Szü«*s Imre, (íab!i> Barna. X . X  . X , X ., X . X . /orkoezi Béla; — 10 kraj- ezárjával: X . X ., Romenyik Lajos, X . X .,  Dob'sehall Istvánné, Szabó Károlv, Hermann Vilmos, Dereez Béla, R. Vozáry Gyula, Majorossy Rudolf, Brones István. Veres Lázár, Diekmann Herman, özv. Molnárné. Krausz család, Sarinay Ignáezné, Dopjier József, X . X . Szabó• (Z\, Lovas Abrahámné, Szóllósi Feivnezm*. Katona Géza. — A felül fizetések összege: 38 Irt 30 kr.1*8 fit tiszta jövedelem „Gömörmegyei dijnok- segélyzó-egyesiilet“ ezimen mai napon a rimaszombati takarékpénztárba gyiimölesözés vegeit elhelveztetctt, a beteli könyv megőrzés végett Rónay Gyula ideiglenesen megválasztott pénztárnoknak adatott át.*Xem mulaszthatjuk el hálás köszünctünkct kifejezni. 
Rakott yai Danó urnák, a ki az általa felajánlott tortáért befolyt összeggel jelentékenyen hozzájárult az első alapkő letételéhez; I arya Lajos urnák, a ki a zenészek részére készített emelvényt minden dij nélkül készítette el; Sf J- 
kovics István Ferenez urnák, a ki a rendezőség jel vén vei­nek előállítási költségeit sajátjából fedezte, és végül a nagv közönségnek, a mely szives pártfogása által az anvagi siker mellett, a mulatság eredményét is előmozdította.Kelt Rimaszombatban, 1832. évi június 30-án.

A rendezőség.




